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КИРИШ (фалсафа доктори (PhD) диссертацияси аннотацияси) 

Диссертация мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Жаҳон 

тилшунослигида жой номларини ифодаловчи макро ва микротопонимлар 

миллий, тарихий, ижтимоий-сиѐсий ва маданий-маърифий нуқтаи назардан 

алоҳида аҳамиятга эга. Жумладан, муайян ҳудуднинг махсус тўпланмаган, 

кам ўрганилган топонимик бирликларини йиғиш, уларнинг лексик-семантик 

хусусиятлари, номинатив, коммуникатив, услубий вазифаларини аниқлаш эса 

бугунги глобаллашув жараѐнида дунѐ халқлари ўртасида ўзаро ижтимоий-

сиѐсий, иқтисодий, маънавий-маърифий алоқалар, туристик муносабатларда 

амалий аҳамият касб этади. Зеро, «Тарихий меросни асраб-авайлаш, ўрганиш 

ва авлодларга қолдириш, давлатимиз сиѐсатининг энг муҳим устувор 

йўналишларидан биридир»
1
.  

Дунѐ тилшунослигида топонимшунослик тилшуносликнинг ономастика 

соҳаси таркибида муҳим йўналиш сифатида тобора такомиллашиб бормоқда. 

Унинг таркибида муайян маҳаллий ҳудуд жой номларини ифодаловчи 

урбаноним, гидроним, ороним, ойконим, хороним, некроним каби 

ономастиканинг мустақил турлари генезисини, этимологик хусусиятлари 

ҳамда ерлик аҳолининг миллий урф-одатлари, қадриятлари, эътиқоди, ҳаѐт 

тарзи, моддий-маданий мерос объектлари маълумотлари асосида аниқлик 

киритиш, ҳудуд ономастикасининг лексик-семантик хусусиятларини 

мужассамлаштирган топонимларнинг концептуал, парадигматик, 

лингвогеографик, этнолингвистик, лингвокультурологик белгиларини очиш 

муҳим долзарб вазифалардан бири ҳисобланади.  

Истиқлол йилларида мамлакатимизда олиб борилган кенг кўламли 

ислоҳотлар «ўзбек тилининг ижтимоий-сиѐсий мавқеини кўтариш, давлат 

тили сифатидаги мақомини мустаҳкамлаш» бўйича қабул қилинган қонун ва 

қарорлар тилшунослик соҳасидаги илмий-тадқиқот ишларининг янги 

босқичга кўтарилишига сабаб бўлди
2
. 

Мамлакатимизда «Бугунги глобаллашув даврида ҳар бир халқ, ҳар қайси 

мустақил давлат ўз миллий манфаатларини таъминлаш, бу борада, аввало, ўз 

маданиятини, азалий қадриятларини, она тилини асраб-авайлаш ва 

ривожлантириш масаласига устувор аҳамият қаратиши табиий»
3
 бўлган 

ҳозирги бир шароитда ўзбек ономастикаси соҳасини илмий назарий ва 

амалий йўналишларда жиддий ривожлантиришни ҳам талаб этади. Шу каби 

талаб ва эҳтиѐжлар натижасида ўзбек тилшунослигида халқ тарихи, 

қадрияти, анъана ва урф-одатларини ўзида тўлиқ ифодаловчи лисоний 

бирликлар – топонимларни муайян ҳудуд мисолида лингвистик тадқиқ этиш 

долзарб вазифалардан бири ҳисобланади. 

                                                 
1
Мирзиѐев Ш.М. Миллий тараққиѐт йўлимизни қатъият билан давом эттириб, янги босқичга кўтарамиз. I 

жилд. – Тошкент: Ўзбекистон, 2017. – Б. 29 
2
Ўзбекистон Республикасининг ―Давлат тили тўғрисидаги қонуни‖.–Тошкент,1989.; Географик 

объектларнинг номлари тўғрисида Ўзбекистон Республикасининг қонуни. –Тошкент, 2011 йил 12 октябрь 

(Ўзбекистон Республикасининг қонун ҳужжатлари тўплами. 2011 й., 41–сон. 448–модда). 
3
Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.М.Мирзиѐевнинг ―Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги 

нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-тадбирлари тўғрисида‖ги ПФ-5850-сон Фармони. Манба: 

http://lеx.uz/dоcs/4561730 



 

 

Шу сабабли ҳам, Навоий вилояти Қизилтепа тумани топонимларининг 

илмий ва амалий жиҳатлардан монографик йўналишда маънавий мерос ҳамда 

маданий бойликларимизни «ономастик маданият»
4
  сифатида ўрганиш ва 

лингво-географик нуқтаи назаридан илмий-амалий асосларда тадқиқ этиш 

зарурияти сезилмоқда. Бу эса мазкур илмий тадқиқот ишининг 

долзарблигини, ўрганилган ҳудуд бўйича илмий назарий ва илмий амалий 

жиҳатларининг асосланиши, унинг ўзига хослигини кўрсатади.    

Зеро, «Биз ўз олдимизга мамлакатимизда Учинчи Ренессанс 

пойдеворини барпо этишдек улуғ мақсадни қўйган эканмиз, бунинг учун 

янги Хоразмийлар, Берунийлар, Ибн Синолар, Улуғбеклар, Навоий ва 

Бобурларни тарбиялаб берадиган муҳит ва шароитларни яратишимиз 

керак. Бунда, аввало, таълим ва тарбияни ривожлантириш, соғлом турмуш 

тарзини қарор топтириш, илм-фан ва инновацияларни тараққий эттириш 

миллий ғоямизнинг асосий устунлари бўлиб хизмат қилиши лозим»
5
. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2019 йил 21 октябрдаги                 

ПФ-5850-сон «Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини 

тубдан ошириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги Фармонида: илмий 

асосланган янги сўз ва атамаларни истеъмолга киритиш, замонавий 

атамаларнинг ўзбекона муқобилларини яратиш ва бир хилда қўлланишини 

таъминлаш, географик ва бошқа топонимик объектларга қонун ҳужжатларига 

мувофиқ ном берилиши борасидаги фаолиятни мониторинг қилиш ва 

мувофиқлаштириш
6
 юзасидан вазифаларнинг белгилаб берилиши, Қизилтепа 

тумани топонимларининг тадқиқи юзасидан илмий тадқиқотларни янада 

чуқурлаштириш зарурати мавжудлигини кўрсатади. 

Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги                      

ПФ 4947-сон «Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш бўйича 

Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида», 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сон 

«Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан 

ошириш чора-тадбирлари тўғрисида», 2020 йил 20 октябрдаги ПФ-6084- сон 

«Мамлакатимизда ўзбек тилини янада ривожлантириш ва тил сиѐсатини 

такомиллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида»ги фармонлари, 2019 йил                 

4 октябрдаги ПҚ-4479-сон «Ўзбекистон Республикасининг «Давлат тили 

ҳақида»ги Қонуни қабул қилинганлигининг ўттиз йиллигини кенг нишонлаш 

тўғрисида», Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2019 йил                 

12 декабрдаги 989-сон «Давлат тилини ривожлантириш департаменти 

тўғрисида низомни тасдиқлаш тўғрисида», 2020 йил 29 январдаги 40-сон 

«Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Атамалар 

комиссиясининг фаолиятини ташкил қилиш чора-тадбирлари тўғрисида»ги 

қарорлари ҳамда бошқа меъѐрий-ҳуқуқий ҳужжатларда белгиланган 

                                                 
4Ономастик маданият термини қуйидаги манбада қўлланган:  Шмелева. Т. В.  Ономастика. 

Учебное пособие. Славянске-на-Кубани, 2013.-С.9. 
5
 Мирзиѐев Ш.М. Ўзбекистон Республикаси Олий Мажлисига Мурожаатномаси. - Тошкент., 

2020. Lеx/uz. 
6
Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сонли «Ўзбек 

тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-тадбирлари 

тўғрисида»ги фармони // www.Lеx.uz 
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вазифаларни амалга оширишга ушбу диссертациянинг илмий натижалари 

маълум даражада хизмат қилади. 

Тадқиқотнинг республика фан ва технологиялари 

ривожланишининг устувор йўналишларига мослиги. Диссертация 

республика фан ва технологиялар ривожланишининг I.«Ахборотлашган 

жамият ва демократик давлатни ижтимоий, ҳуқуқий, иқтисодий, маданий, 

маънавий-маърифий ривожлантириш, инновацион иқтисодиѐтни 

ривожлантириш» устувор йўналишига мувофиқ бажарилган. 

Муаммонинг ўрганилганлик даражаси. Шубҳасиз, олдинги даврларда 

ҳам, яъни ХХ асргача Бухоро амирлиги ҳудудидаги топонимлар, жумладан, 

аҳоли пунктларининг номлари, номланиш ҳамда номланиш меъѐрлари 

ҳақида тарихий, иқтисодий, ижтимоий-сиѐсий ва сиѐсий манбаларда ўша 

давр мафкурасидан келиб чиққан ҳолда шарҳ, талқин мазмунидаги бир қанча 

қайдлар учрайди
7
.  

Жаҳон ва рус тилшунослигида Ҳ.А.Смит, А.Л.Даузат, Г.Ж.Коплей, 

Г.В.Лемон, В.Пизани, Абдурахманов, А.В.Суперанская, В.Д.Беленькая, 

А.А.Белецкий, О.Т.Молчанова, Э.М.Мурзаев, Н.Я.Подольская, 

Г.Н.Смолицкая каби олимларнинг илмий изланишлари топонимиканинг фан 

сифатида шаклланиши тамойиллари юзасидан алоҳида аҳамиятга эга.  

Ўзбек ономастикаси назарий асослари яратилишида Э.Бегматов, 

Т.Нафасов, Ш.Қодирова, Т.Раҳматов, Ж.Латипов, Л.Каримова, С.Найимов, 

З.Дўсимов, Х.Холмўминов, Б.Ўринбоев, А.Муҳаммаджонов, А.Отажонова, 

Т.Эназаров, С.Ахмедов, И.Холмуратов, Н.Адизова каби олимларнинг 

мамлакатимиз топонимларининг илмий-назарий тадқиқи масалаларига 

бағишланган мақола, монография ва диссертациялари муҳим аҳамият касб 

этади
8
. «Қизилтепа топонимлари, уларнинг номланиши ҳамда номланиш 

                                                 
7
Ханыков Н.В. Описание Бухарского ханства. – СПб., 1843; Борнс А. Путешествие в Бухару. – Москва, 

1849; Вамбери А. Путешествие в Среднюю Азию из Тегерана через Туркменскую пустыню по восточному 

берегу Каспийского моря в Хиву, Бухару и Самарканд, предпринятое в 1863 г. Изд. 1- е. – Москва, 1867; 
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семантик хусусиятлари. Ўзбек тилининг лексик-грамматик хусусиятлари. Илмий мақолалар тўплами. – 

Тошкент, 1988. –Б.73-75.; Ўринбоев Б. Жиззах вилояти топонимлари. – Жиззах, 1992. –Б.53.; Ўринбоев Б. 

Самарқанд вилояти топонимларининг изоҳи. – Самарқанд, 1997. –Б.202.; Муҳаммаджонов А. Жой номлари – 

тарихий манбадир. Илмий-амалий конференция докладлари тезислари. – Тошкент, 1994. –Б.15-17.; Бегматов 

Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик сиѐсати. Ўзбек тили ва адабиѐти. – Тошкент, 1997. – 3-сон. – Б.3-9.; 
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меъѐрлари ҳақида тарихий, иқтисодий, ижтимоий-сиѐсий манбаларда турли 

шарҳ, талқин мазмунидаги бир қанча қайдлар ХХ асргача ҳам мавжуд 

бўлган»
9
. Илмий тадқиқот ишини бажариш жараѐнида қайд этилган жаҳон 

ҳамда ўзбек тилшуносларининг илмий изланишларига эътибор қаратилди. 

Тадқиқотимизда мазкур йўналишда бажарилган ишлардан фарқли равишда, 

Қизилтепа тумани топонимларининг этимологик ва этник тадқиқи 

масалалари натижалари умумлаштирилди.  

Тадқиқотнинг диссертация бажарилган олий таълим 

муассасасининг илмий-тадқиқот ишлари режалари билан боғлиқлиги. 

Диссертация Навоий давлат кончилик институти илмий-тадқиқот ишлари 

режасига мувофиқ №1 «Ўзбек тилшунослигида тил, шахс ва жамият 

муносабатлари тадқиқи муаммолари» (2017-2021 й.й) йўналиши доирасида 

бажарилган.  

Тадқиқотнинг мақсади Қизилтепа тумани топонимларининг 

этимологик жиҳатдан келиб чиқиш омиллари, номланишнинг ўзига хос 

сабаблари, ономасиологик-номинацион, семантик ва когнитив, этнографик 

хусусиятларини очиб беришдан иборат.  

Тадқиқотнинг вазифалари:  

Қизилтепа тумани топонимлари бўйича фактик материалларни йиғиб, 

уларни ифодаловчи ономастик-номинацион бирликларга хос этимологик, 

номинацион-ономасиологик, лингвотопонимик белгиларнинг умумий ва 

хусусий белгиларини барча параметрлар асосида исботлаш; 

туман топонимларининг ономастик-номинацион таркибини жаҳон 

тилшунослигидаги топонимик термин ҳамда тушунчалари, тадқиқ 

тамойиллари ва усуллари асосида аниқлаш;  

туман топонимларини ономастик-этник ва деривацион-номинацион, 

этнологик хусусиятлари бўйича таснифлаш;  

туман ҳудудидаги жой номларининг лисоний табиатини ономастик-

номинацион сатҳи меъѐрларига мос ҳолда тавсифлаш, номинацион-

этимологик типларини далиллаш;  

туман топонимларининг келиб чиқиш асос ва омилларини, номланиш 

хусусиятларини синхрон, қисман диахрон аспектда этимологик тавсифи 

бўйича тўлиқ ѐритиш;  

туман топонимиясига оид изоҳли ва этимологик луғатлар яратиш 

асосида Навоий вилояти топонимия комиссиялари ишида жой номларини 

расмийлаштиришни тартибга солиш юзасидан амалий тавсиялар ишлаб 

чиқиш.  

Тадқиқотнинг объекти сифатида Қизилтепа тумани топонимлари 

тадқиқи юзасидан белгилаб кўрсатилган манбалар танлаб олинган.  

                                                 
9
Абу Бакр ибн Жаъфар Наршахий. Бухоро тарихи. – Тошкент: Фан, 1966. –Б.119.; Ҳофиз Таниш Бухорий. 

Абдулланома. 1-жилд. – Тошкент, 1966. –Б.273.; Заҳириддин Муҳаммад Бобур. Бобурнома. – Тошкент, 1960. 

–Б.512.; Хаников Н.В. Бухоро хонлигининг тасвири – Описание Бухаркого ханства. – СПб., 1843, Соболев 

Л.Н. Географические и статистические сведения О Зерафшанском округе с приложинием списка населенных 

мест округа. – СПб., 1874, Ситянковский Н.Ф Заметки о Бухарской части долины Зерафшана. ИТОРГО. Т.1, 

вып. 2. 1900. –С.121-314. 
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Тадқиқотнинг предметини Қизилтепа тумани топонимларининг 

этимологияси, лексик-семантик ва ономастик-этнологик хусусиятлари 

ташкил этади.  

Тадқиқотнинг усуллари. Диссертацияда қиѐсий-тарихий, 

лингвогеографик, номинатив-ономасиологик, математик-статистик, 

функционал-ономастик каби усуллардан фойдаланилган.  

Тадқиқотнинг илмий янгилиги қуйидагилардан иборат:  

Қизилтепа туманидаги Абу Муслимтепа, Азизонтепа, Азизобод, 

Хонобод, Тошработ, Работигарди, Хўжақўрғон, Ўртақўрғон каби номлар 

ясалишида тепа, обод, работ, қўрғон сингари компонентларнинг мамлакат 

топонимиясига доир умумийлик, хусусийлик ва ўзаро алоқадорлик 

жиҳатлари далилланган;  

маҳаллий ҳудуддаги Қизилтепа, Найманча, Урганжи, Ғамхўр, Қалъайи 

Азизон, Ванғози, Шейхон, Халқобод, Роҳобод, Майизгарон, Собунгарон, 

Шейхон, Сўфиѐн каби жой номларининг келиб чиқиш генезиси, луғавий 

маънолари ва миллий-маданий семантикасининг аҳоли турмуш тарзи, 

истиқомат ўрни, миллий-маданий қадриятлари, касб-кори, диний эътиқодий 

қарашларига боғлиқлиги асосланган;  

туман жой номларининг атоқли оти сифатида шаклланган комонимлар 

таркибида антропоним, этноним, ранг-тус, ҳажм-ўлчов билдирувчи, касб-

корни англатувчи, жойлашиш ўрнига ишора қилувчи бирликлар асосида 

шаклланган Холбой тепа, Биби Саида, Манғит, Найман, Сарой, Ўба, Арабон, 

Тожиклар, Эшонтўпи, Қизилтепа, Оқработ, Катта Араб, Кичик Найман, 

Бўлакработ, Ўртачўл, Қуйи Ревартун, Кулолон, Новвойлар, Вахмкор каби 

ономастик-этимологик типлари ҳамда ойконимларнинг ономастик лексика 

сатҳи меъѐрларига мос лингво-ономастик хусусиятлари очиб берилган; 

ҳудуд топонимларининг Манғит-Мангит-Мингат, Найман-Найманча, 

Дўрман-Дўрмон-Дурман, Қатағон-Қатаған, Эмакти-Этмакчи, Вахмкор-

Вахм каби яширин маъноларининг мавжудлиги, халқлар дўстлигининг жой 

номларида уйғунлашувидаги лисоний манба сифатидаги қадимийлиги, 

табиийлиги ҳамда барқарорлиги каби жиҳатлари очиб берилган. 

Тадқиқотнинг амалий натижаси қуйидагилардан иборат:  

Қизилтепа тумани топонимлари бўйича йиғилган кенг фактик 

материаллар асосида жой номларини ифодаловчи ономастик бирликларга хос 

лингвотопонимик ва лингвомаданий белгиларнинг умумий ва хусусий 

мавжудлиги ҳудуд аҳолисининг тили, дунѐқараши, миллий анъана ва урф-

одатларига боғлиқлиги далилланган;  

ҳудуд топонимларига оид материаллар таҳлилидан келиб чиқадиган 

илмий хулосалар, ўзбек топонимшунослигининг назарий ва амалий асослари 

ҳамда таҳлил усулларини бойитиши асосланган; 

Қизилтепа тумани топонимлари илмий тадқиқи натижалари ономастика 

фани муҳим соҳасининг мотивацион йўналиши бўлган топонимика бўйича 

изоҳли, имло луғатларини яратишда, вилоят ва республика топонимия 

комиссиялари ишида гегорафик-топонимик объектларни расмийлаштиришни 



 

 

тартибга солиш юзасидан амалий тавсиялар ишлаб чиқишда манба сифатида 

қўлланиши мумкинлиги тавсия этилган.  

Тадқиқот натижаларининг ишончлилиги қўлланилган ѐндашув, 

илмий назарий маълумотларнинг илмий манбалар асосида келтирилганлиги, 

берилган таҳлиллар лингвогеографик, лингвомаданий, қиѐсий-тарихий 

таҳлил ва умумлаштириш, номинатив-ономасиологик, математик-статистик, 

функционал-семантик ва этимологик-этнологик методлар воситасида 

асосланганлиги, мавзу юзасидан чоп этилган илмий ишларнинг барчаси, 

республика ва халқаро миқѐсдаги илмий нашриѐтларда эълон қилинган 

мақолаларда келтирилган назарий фикр ва хулосаларнинг амалиѐтга жорий 

этилганлиги, олинган натижаларнинг ваколатли органлар томонидан 

тасдиқланганлиги билан изоҳланади.  

Тадқиқот натижаларининг илмий ва амалий аҳамияти. Тадқиқот 

натижаларининг илмий аҳамияти Навоий вилояти ҳамда мамлакат 

ҳудудидаги ҳар бир туман топонимлари бўйича лингвотопонимик тадқиқот 

юритиш, уларнинг когнитив, лингвомаданий ва этимологик умумий ва 

хусусий белгиларини аниқлаш, изоҳли ва имло луғатини яратиш имконини 

бериши асосида белгиланади.  

Тадқиқот натижаларининг амалий аҳамияти натижасида олинган илмий 

хулосалар ва назарий тавсиялардан «Ўзбек ономастикаси», «Ўзбек 

диалектологияси», «Ҳозирги ўзбек тили» фанларига алоқадор муаммоларни 

тадқиқ этиш билан боғлиқ илмий назарий қарашларни тўлдириш ҳамда 

кенгайтириш, «Қизилтепа тумани микротопонимларининг изоҳли луғати»ни 

яратиш, Навоий давлат педагогика институти, Навоий вилоят халқ таълими 

бошқармаси тизимидаги барча таълим муассасаларида, ѐш авлод тарбиясида, 

она Ватанга муҳаббат ва садоқат туйғуларини ривожлантиришда 

фойдаланиш имконини бериши билан изоҳланади.  

Тадқиқот натижаларининг жорий қилиниши. Қизилтепа тумани 

топонимларининг этимологик ва когнитив тадқиқи бўйича олинган илмий 

натижалар асосида:  

Қизилтепа туманидаги Абу Муслимтепа, Азизонтепа, Азизобод, 

Хонобод, Тошработ, Работигарди, Хўжақўрғон, Ўртақўрғон каби номлар 

ясалишида тепа, обод, работ, қўрғон сингари компонентларнинг мамлакат 

топонимиясига доир умумийлик, хусусийлик ва ўзаро алоқадорлик 

жиҳатлари далилланган материаллардан «Илк ва ўрта асрлар Марказий Осиѐ 

минтақасида этнолингвистик вазият» мавзусидаги фундаментал лойиҳа (ОТ-

Ф1-71 рақамли)да фойдаланилган (Тошкент давлат шарқшунослик 

университетининг 2021 йил 19 октябрдаги 03/2236-сон маълумотномаси). 

Натижада ҳудуд топонимлари пайдо бўлишининг назарий асосланиши илк 

Марказий Осиѐ минтақасидаги туркий компонентли жой номларини аниқлаш 

ва уларнинг келиб чиқиш масалаларини ѐритишда хизмат қилган;  

маҳаллий ҳудуддаги Қизилтепа, Найманча, Урганжи, Ғамхўр, Қалъайи 

Азизон, Ванғози, Шейхон, Халқобод, Роҳобод, Майизгарон, Собунгарон, 

Шейхон, Сўфиѐн каби жой номларининг келиб чиқиш генезиси, луғавий 

маънолари ва миллий-маданий семантикасининг аҳоли турмуш тарзи, 
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истиқомат ўрни, миллий-маданий қадриятлари, касб-кори, диний эътиқодий 

қарашлари асосида пайдо бўлганлиги асосланган материалларидан Ф1-ХТ-0-

19919 рақамли «Ўзбек мифологияси ва унинг бадиий тафаккур тараққиѐтида 

тутган ўрни» мавзусидаги фундаментал лойиҳа бажарилишида 

фойдаланилган (Навоий давлат педагогика институтининг 2021 йил 6 

ноябрдаги 88-87-3207/04-сон маълумотномаси). Натижада фалсафий-

мифологик хусусиятларга доир поэтик масалаларни ойдинлаштиришда асос 

бўлиб хизмат қилиши кўрсатилган; 

ҳудуд топонимларининг Манғит-Мангит-Мингат, Найман-Найманча, 

Дўрман-Дўрмон-Дурман, Қатағон-Қатаған, Эмакти-Этмакчи, Вахмкор-

Вахм каби яширин маънолари борлиги, халқлар дўстлигининг жой номларида 

уйғунлашувидаги лисоний манба сифатидаги қадимийлиги, табиийлиги 

ҳамда барқарорлиги хусусида маълумот берувчи жиҳатлари тўғрисидаги 

хулосалардан Қизилтепа тумани ҳокимлиги ҳузуридаги топонимик комиссия 

томонидан фойдаланилган (Навоий вилояти Қизилтепа тумани 

ҳокимлигининг 2021 йил 12 ноябрдаги 06/839-сон маълумотномаси). 

Натижада Ўзбекистон Республикасининг топонимик сиѐсатига оид 

вазифаларни бажаришга, ҳудуд топонимикасида тарихий номларни 

тиклашга, географик ва бошқа топонимик объектларга қонун ҳужжатларига 

мувофиқ ном берилиши борасидаги фаолиятни мониторинг қилиш ва 

мувофиқлаштиришга эришилган; 

туман жой номларининг атоқли оти сифатида шаклланган комонимлар 

таркибида антропоним, этноним, ранг-тус, ҳажм-ўлчов билдирувчи, касб-

корни англатувчи, жойлашиш ўрнига ишора қилувчи бирликлар асосида 

шаклланган Холбой тепа, Биби Саида, Манғит, Найман, Сарой, Ўба, Арабон, 

Тожиклар, Эшонтўпи, Қизилтепа, Оқработ, Катта Араб, Кичик Найман, 

Бўлакработ, Ўртачўл, Қуйи Ревартун, Кулолон, Новвойлар, Вахмкор каби 

ономастик-этимологик типлари ҳамда ойконимларнинг ономастик лексика 

сатҳи меъѐрларига мос лингво-ономастик хусусиятлари ҳақидаги 

хулосалардан Навоий вилояти телерадиокомпаниясининг «Давлат тили – 

миллат ғурури», «Қадрият», «Алишер Навоий мероси ѐшлар тарбияси ва 

истиқболининг бебаҳо хазинасидир», «Дахлдорлик туйғуси» мавзуларида 

кўрсатувлар ҳамда «Долзарб мавзу», «Муносабат» каби 

радиоэшиттиришларида фойдаланилган (Навоий вилояти 

телерадиокомпаниясининг 2021 йил 16 сентябрдаги 01-02/98-сон 

маълумотномаси). Натижада ушбу кўрсатув ва эшиттиришларнинг илмий-

оммабоплиги таъминланган ҳамда долзарблиги илмий-амалий аҳамият касб 

этган. 

Тадқиқот натижаларининг апробацияси. Тадқиқот натижалари 7 та, 

жумладан, 2 та халқаро, 5 та республика илмий-амалий анжуманларида 

қилинган маърузаларда жамоатчилик муҳокамасидан ўтказилган. 

Тадқиқот натижаларининг эълон қилинганлиги. Диссертация 

мавзуси бўйича жами 14 та илмий иш, хусусан, Ўзбекистон Республикаси 

Олий аттестация комиссияси томонидан докторлик диссертацияларининг 

асосий илмий натижаларини чоп этиш тавсия этилган илмий нашрларда 7 та 



 

 

мақола, жумладан, 3 таси республика ҳамда 4 таси хорижий журналларда 

нашр этилган.  

 Диссертациянинг тузилиши ва ҳажми. Диссертация кириш, уч боб, 

хулоса, фойдаланилган адабиѐтлар рўйхати ва иловалардан иборат бўлиб,       

122 саҳифани ташкил этади. 

 

ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ 

Кириш қисмида диссертация мавзусининг долзарблиги ва зарурати 

асосланган, тадқиқотнинг мақсад ва вазифалари, объекти, предмети, 

республика фан ва технологиялари ривожланишининг устувор 

йўналишларига боғлиқлиги кўрсатилган, илмий янгилиги ва амалий 

аҳамияти ѐритилган, тадқиқотнинг жорийланиши, нашр этилган ишлар ва 

диссертация тузилиши ҳақида маълумот берилган. 

Диссертациянинг биринчи боби «Қизилтепа топонимлари этимологик 

хусусиятларининг илмий-назарий тавсифи» деб номланган. Мазкур 

бобнинг «Қизилтепа тумани этнотопонимларининг ареал ва тарихий 

таҳлили» деб номланган биринчи фаслида Қизилтепа этнотопонимлари 

ареал-хронологик ва генетик шаклланиш жиҳатларига кўра, «жаҳон 

тилшунослиги тадқиқотлари»
10

га таянилиб, таҳлил қилинган. Маълумки, 

ўзбек ва форс-тожик этнонимияси туркий-форсий этнонимларнинг ажралмас 

таркибий қисмидир. Ўзбек ва тожик (эроний) уруғ-қабилалари ва уларнинг 

тармоқлари билан боғлиқ номлар туркий халқлар этник таркибида кўп 

ҳолларда учраши, табиий.  

Тадқиқотнинг ўрганилиш нуқтаи назаридан келиб чиқиб, номларнинг 

яралишида омил бўлиб хизмат қилган даврлар қуйидагича изоҳланди. 

Араблар даври. Араб этник қатламининг (арабларнинг) Ўрта Осиѐ 

минтақасига, шунингдек, ўрганилган туман ҳудудига кириб келиши, узоқ 

давом этган этник-миграцион жараѐнларни бошлаб берди. Натижада мазкур 

ҳудуд аҳолиси этник шаклланишининг янада мураккаблашишига олиб келди. 

Араб этноними билан боғлиқ номлар Қизилтепа ҳудудида сезиларли (асосан, 

бир қанча ареалида) даражада анча кўп учрайди. Масалан: Арабон, Арабхона, 

Арабо, Арабқишлоқ, Араб, Арабтўпи кабилар. 

Мўғуллар даври. Ўзбекистоннинг қадим ҳудудига мўғулларнинг 

бостириб кириши ва уларнинг истилоси оқибатида этноним ҳамда 

этнотопонимларнинг ривожи учун янги даврни бошлаб берди.  

Мўғуллар чорвадор халқ бўлганлиги боис, ҳудуднинг серсув, серўт 

яйловларига муқим ўрнашганлар. Найман, Найманча, Уйрот, Арғун, Айрончи 

каби топонимик номлар мўғул уруғларининг кўлами кенгайганлигини 

кўрсатади. Бу тарихий жараѐнлар туман ҳудуди жой номлари тавсифига 

асосланиб, мўғул уруғларининг жойлашиши мавжуд бўлганлигини 

исботламоқда.  

                                                 
10

Севортян Э.В. Этимологический словарь тюркских языков. Общетюркские и межтюркские основы на 

гласные. Москва: Наука, 1974. –С.767.; Севортян Э.В. Этимологический словарь тюркских языков. 

Общетюркские и межтюркские основы на букву ―Б‖.Москва: Наука, 1978. – С.50. 
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Қипчоқлар даври. Қипчоқ уруғи қадимий туркий тилли қабилаларнинг 

энг йирик ва нуфузлиси ҳисобланиб, узоқ тарихий даврлар давомида 

этнослар аралашуви жараѐнларида иштироки натижаси сифатида ўзбек, 

қорақалпоқ, қозоқ, қирғиз каби туркий тилда сўзловчи  халқларнинг миллат 

бўлиб шаклланишида муҳим аҳамият касб этган ҳамда уларнинг  этник 

таркибига сингиб кетган уруғлардан саналади. Қипчоқ уруғининг 

тармоқларига асосланган этнотопонимлар Қизилтепа ҳудудида озчиликни 

ташкил этади: Қирғиз, Қозоқовул, Кўсаовул, Оқсоч кабилар. 

Шўролар даври. Миллат тарихининг турли даврларида халқ турмуш 

тарзи, эътиқоди асосида пайдо бўлган этнонимлар ҳамда топонимларга 

боғлиқ тасаввур, тушунчаларга нисбатан эскилик сарқити тамғасининг 

ѐпиштирилиши оқибатида кўплаб номлар йўқ қилинди. Натижада 

коммунистик мафкурани ифода этувчи миллий менталитетимизга ѐт номлар 

юзага келди. Жумладан, Ленинизм, Москва, Маркс, Калинин, Иттифоқ, 

Қизил Юлдуз, Тельман, Ленинград каби сунъий номлар қўлланила бошланди.  

Мустақиллик даври. Жамият тараққиѐти тўхтовсиз давом этар экан, 

мамлакатларнинг халқаро даражадаги турли хил алоқалари ривожланиб 

боради. Янги-янги алоқаларнинг вужудга келиши, ишлаб чиқаришнинг 

ривожланиши, халқларнинг сиѐсий қарашларининг ўзгариши, буларнинг 

ҳаммаси жой номларида ҳам ўз аксини топади. Масалан, «Навоий Гулбоғ 

сервис» МЧЖ, «Амриддин Ашур», «Гулшан Дурдона» фермер хўжаликлари, 

«Ванғози агроэкспорт» «Қуйимозор» корхонаси ва бошқалар. 

Биринчи бобнинг иккинчи фасли «Ўзбек этногенезини ўрганишнинг 

тарихий, лисоний, когнитив, семиологик ва ономастик хусусиятлари» деб 

номланган. Диссертациянинг бу фаслида ўзбек тилшунослигида этногенез ва 

этник хусусиятларни ўрганишнинг тарихий, лисоний, когнитив, семиологик 

ва ономастик хусусиятлари бўйича қилинган ишларга диққат қаратилган. 

Этнотопонимларнинг семантик хусусиятлари. Навоий вилояти 

Қизилтепа тумани топонимикасининг характерли хусусиятларидан яна бири, 

яъни турли миллат, халқ, элат, қабила ва уруғ номи билан аталган 

этнотопонимларнинг кенг тарқалганлигидадир. Қизилтепа туман ҳудудида 

ўзбек-туркий уруғлари билан биргаликда қирғиз, қозоқ каби халқлар ҳамда 

тожик халқига мансуб этник гуруҳлар яшаб келади. Шу сабабдан ҳам этник 

гуруҳлар номларига оид сўз ўша жойда қўлланган топонимларда ҳам ўз 

ифодасини топган: Қозоқовул, Тожикқишлоқ Тожикмаҳалла, Арабон, 

Тожикон ва бошқалар. 

Шахс фаолияти билан боғлиқ топонимларнинг семантик-

этимологик таҳлили. Айрим топонимлар шахсларнинг турли хатти-

ҳаракатлари, кундалик ҳаѐтидаги фаолияти билан боғлиқ ҳолда номланади: 

Чармгарон, Читгарон, Новвойлар, Тадбиркорлар, Совунгарон, Қаламфуркоро 

ва бошқалар. Масалан, қадимда Қаламфуркоро деган қишлоқ ҳам мавжуд 

бўлган. Қаламфур – қалампир; кор – иш, меҳнат; коро(н) – касб эгаси, 

машғулот билан боғлиқ бўлган шахс оти ясайди (форс-тожикча). Қишлоқ 

аҳолиси аччиқ сабзавот экинлари: пиѐз, қалампир, саримсоқпиѐз етиштириш 



 

 

билан шуғулланганликлари учун қишлоқ шу номни олган дейишади. Ҳозир 

бу қишлоқ номи ѐзма манбаларда ишлатилмайди. 

Тарих, лингвистика, этнография, когнитология, семиотика ва бошқа 

гуманитар фанлардаги мавжуд илмий ишланмалар ҳамда олиб борилган 

тадқиқот натижаларига кўра, ҳар бир халқнинг келиб чиқиш тарихи икки 

босқичдан иборат бўлиши юзасидан академик А.Асқаров «халқнинг 

этногенези ва этник хусусияти»
11

ни қуйидагича белгилаган. 

Биринчи босқич – этногенез, иккинчи босқич – этник тарихдан иборат. 

«Халқ тарихининг этногенез қисми унинг элат, халқ бўлиб шакллангунига 

қадар бўлган даврни ўз ичига олади деган ғоя илгари сурилади»
12

. Халқ 

этногенези жуда узоқ давом этадиган тарихий ва этномаданий жараѐн. Унинг 

ибтидоси қабила ва қабила иттифоқидан бошланади. Қачонки, айнан 

ўрганилаѐтган халқнинг этногенези якунлангач, унинг иккинчи босқичи, 

яъни этник тарихи бошланади.  

Демак, ўзбек халқи бир неча тилларда сўзлашувчи аждодлардан, яъни 

этник бирликлардан таркиб топган. Қизилтепа тумани топонимларининг 

шаклланишида этник, тарихий, этногенез ва бошқа тарихий-ижтимоий 

хулосалар чуқур ўрганилган бўлса ҳам, топонимларга эса тилшунослик ва 

когнитология ва семиотика фанининг ҳосиласи сифатида унинг этимологик 

таркиби тўлиқ ва мукаммал ўрганилмаган. 

Демак, ер юзининг барча халқлари келиб чиқиши жиҳатидан, жумладан, 

Қизилтепа ҳудуди этник қатлами ҳамда топонимларининг келиб чиқишига ва 

этимологик хусусиятига кўра, турли этник қатламларининг қўшилуви 

натижасидир. Ўзбек халқининг келиб чиқиш тарихи бунга яққол мисол бўла 

олади.  

Бобнинг учинчи фасли «Тумандаги ўз ва ўзлашма қатламга мансуб 

ойконимларнинг лисоний хусусиятлари» деб номланган. Диссертациянинг бу 

фаслида ўзбек тилшунослигида туман топонимларининг ўз ва ўзлашма 

қатламга мансуб топонимларнинг лисоний хусусиятлари бўйича қилинган 

ишларга диққат қаратилган. Топонимларни маълум тилларга мансуб 

сўзлардан ташкил топганлигини инбатга олиб, икки қатламга бўлиб ўрганиш 

мумкин: 1. Ўз қатламга мансуб топонимлар. 2. Ўзлашган қатламга оид 

топонимлар. 

Ўз қатламга мансуб топонимлар. Қизилтепа тумани ономастикасида 

ўз қатламга мансуб сўзлар билан аталган топонимлар асосий ва муҳим 

ўринни эгаллайди. Масалан, Ўртачўл, Чўпонота кабилар. 

Туман топонимлари мавзуий жиҳатдан қуйидаги гуруҳлар асосида 

тасниф қилинди: 

1. Жойнинг рельеф хусусиятини ифодаловчи топонимлар: Маликчўл, 

Ўртачўл, Тошработ Авазбоботепа, Дўрмонтепа. 

2. Гидрографик топонимлар: Обиҳаѐт, Нимшоҳжўй, Сувғон, Тўдакўл, 

Қуйимозор сув омбори, Аму-Бухоро канали кабилар. 

                                                 
11

Асқаров А. Ўзбек халқи этногенез ва этник тарихининг баъзи бир назарий ва илмий методологик 

асослари. «Ўзбекистон тарихи» журнали. – Тошкент, 2002 й. №4. –Б. 57. 
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Асқаров А. Кўрсатилган манба. 
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3. Айрим ўсимлик, дарахт номлари билан аталган топонимлар: Ўрикзор, 

Олмазор, Гулбоғ, Лўблохўр, Яккатут, Азизон тут сингарилар. 

4. Касб-ҳунарни ифодаловчи топонимлар: Шифокорлар, Нефтчилар, 

Тадбиркорлар каби. 

5. Ранг-тус билдирувчи топонимлар: Қизилтепа, Оқработ, Оқсоч, 

Кўктош, Кўкиштон ва бошқалар. 

6. Ҳажм, шакл, масофа, юза, ўлчов, ўрин маъносини билдирувчи 

топонимлар: Ўртақўрғон, Ўртачўл, Юқори Майта, Баландғардиѐн каби. 

7. Сонни, микдорни ифодаловчи топонимлар: Учгумбаз, Яккатут, 

Бештуғ сингарилар. 

8. Уруғ, қабила номлари асосида юзага келган топонимлар: Дўрман, 

Найманча, Айрончи, Сарой, Манғит, Урганжи, Араблар, Тожик ва бошқалар. 

Ўзлашма қатламга мансуб топонимлар. Мамлакатимиз 

топонимиясида генетик жиҳатдан бошқа тилларга мансуб бўлган сўзлардан 

таркиб топган топонимлар бирмунча кўп учрайди. Ана шундай ўзга тил 

сўзлари асосида яратилган ўзлашма қатламга форс-тожик тили, араб тили, 

рус тили лексикасига алоқадор сўзлар воситаларида ясалган топонимлар 

киради. 

Форсча-тожик тилига оид қатлам. «Ўзбекистон ҳудудлари 

топонимиясида форсча-тожикча топонимлар анчагина қисмни ташкил 

этади»
13

. Бу табиий ҳолдир, чунки бу икки халқ (ўзбеклар билан тожиклар) 

қадим замонлардан бери ѐнма-ѐн яшаб, ўзаро иқтисодий, сиѐсий, маданий 

алоқада бўлиб келганлар. Бундай муносабатлар икки халқ тарқалган 

ҳудуднинг жой номлари тизимида ҳам ўз аксини топган. Қуйида уларнинг 

баъзилари ҳақида фикр юритилади: «об» компонентли топонимлар. «Об» 

сўзи тожик тилида «сув» деган маънони билдиради ва бир қанча топонимлар 

таркибида иштирок этади. Масалан: Обиявғон, Обиҳаѐт, Дуобдурун, Шанба 

обхўр. «Деҳ» сўзига алоқадор номлар. «Деҳ» сўзи «қишлоқ» маъносини 

билдиради ва жой номлари таркибида фаол қатнашади»
14

. Мисоллар: 

Деҳқонобод, Дабашиѐн (Деҳбахшиѐн).  

Диссертациянинг иккинчи боби «Қизилтепа тумани этнологиясига 

оид атамалар ва уларнинг тарихий-илмий ва амалий аҳамияти» деб 

номланган. Мазкур бобнинг «Ҳудуд топонимик объектлари номларининг 

умумий тавсифи таснифи» номли биринчи фаслида Қизилтепа туман 

ҳудудий этнотопонимларини ареал лингвистик жиҳатдан тадқиқ қилиш 

жараѐнида, уларнинг тарқалиш ўринларини белгилаш, ареал карталар 

асосида аниқлаштиришда боғлиқ (ички мотивланган) ва конвергент 

(бирлашиш) изоглоссаларга алоҳида эътибор қаратилди. Боғлиқ изоглосса, 

асосан, «бир генетик умумийликка эга бўлган тилларда ривожланиб, қиѐсий-

генетик тадқиқотлар усулида ифодаланади»
15

.  
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Қизилтепа тумани ҳудудий этнотопонимлари пайдо бўлиш ва қайси тип 

объекти номини англатишига кўра гуруҳланди ва этнотопонимларининг 

аталиш мотивига кўра турларидаги этнотопонимлар тасниф қилинган:  

Таркиби уруғ ва қабила номлари асосида шаклланган 

этнотопонимлар. Ҳозирда аҳоли орасида уруғ ва қабила номларининг кўпи 

унутилган, лекин тилимизда жой номлари сифатида сақланиб қолган. 

Масалан: Қипчоқ, Манғит, Найман, Айрончи, Арғун, Сарой, Юзлар, Қирқ, 

Минглар каби.  

Уруғ ѐки қабила тармоғи ҳисобланган этнотопонимлар. Уруғ ва 

қабилаларнинг шаклланишида бўғин, авлод, аймоқ, тўп, оила сингари 

бўлаклар муҳим аҳамиятга эга бўлиб, умумий ҳолда катта бир уруғни ташкил 

қилган. Масалан, Тўпи Арбоб, Тўпи Сўфиѐн, Бойтўпи, Қўлтўпи, Арабтўпи, 

Мирзатўпи, Эшонтўпи этнотопонимлари таркибидаги тўп компоненти ушбу 

этник гуруҳларнинг бир ерга тўпланган таркиби яшайдиган жой номини 

англатади. 

Ранг-сифат билдирувчи сўзлардан ясалган этнотопонимлар. Турли 

ранглар ва улар ҳақидаги тотемик, мифологик, диний, бадиий, фалсафий 

тушунчалар ўтмишда туркий халқлар ҳаѐтида муҳим ўрин тутган. Қизилтепа, 

Оқработ, Оқсоч, Оқмачит, Оқбурут, Оқтош, Қизилтонг, Кўктош, Оқолтин 

каби.  

Миқдорни билдирувчи сўзлардан ясалган этнотопонимлар. Уруғ-

қабилалар маълум миқдор, одамларнинг гуруҳи, тўпи, бирлашуви ва 

уюшмасидан иборат бўлган. Ҳудуд этнотопонимлари таркибида миқдор 

тушунчасини акс эттирувчи қуйидаги номлар учрайди: Учгумбаз, Яккатут, 

Бештуғ кабилар. Ҳозирда маҳалла ҳудудининг катталиги ҳисобига жой 

номларининг рақамлар билан ифодаланиши ҳам кузатилади: Қасриомон-1, 

Қасриомон-2, Сарой-1, Сарой-2 каби. 

Ҳажм-ўлчов маъноларини билдирувчи тушунча асосида ясалган 

этнотопонимлар. Уруғ ва қабилалар ўзининг узоқ тарихий тараққиѐти 

давомида ўзаро бирлашиб, қўшилиб улкан этносларни юзага келтирган ѐки 

гуруҳларга бўлиниб парчаланиб турган. Катта Араб, Кичик Араб, Кичик 

Найман, Катта Найман, Катта Тожик, Ўрта Тожик каби этнотопонимлар 

бунга мисол бўла олади. 

Объектнинг ўрни ва яшаш манзили, жой номлари билан боғлиқ 

этнотопонимлар. Жой номлари орасида этноснинг илк макони, яшаш 

жойига нисбат бериб ҳосил қилинган бир қатор этнотопонимлар учрайди. 

Хусусан, Арабо, Арабон, Авғонон, Урганжи номларини ифодаловчи аҳоли 

пунктлари кишиларнинг аввалги яшаган жойлари номини англатади.  

Антропонимларга асосланган этнотопонимлар: киши лақаблари 

билан боғлиқ этнотопонимлар. Масалан: Ҳазрат Шайх Шоди, Пири Пирон, 

Холбой тепа, Хўжа Бўстон, Биби Саида, Шақ-Шақ Ато, Адҳам саҳоба, Жума 

тўпчи, Аҳмад полвон кабилар. 

Нисбий этнотопонимлар. Маълум бир гуруҳ, тўп истиқомат қилган 

жойларни англатиб, вақт ўтиши билан ушбу сўзларнинг ижтимоий-сиѐсий 
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маъноси унутилиб, улар этник терминга айланиб, маълум кишилар 

гуруҳининг номи бўлиб қолган. Масалан: Арбоб – юқори табақага мансуб 

киши: Тўпи Арбоб, тўпи Сўфиѐн; Шейхон, Беклар, Ҳафтқориѐн, Хўжалар. 

Халқ ва миллат номлари асосида шаклланган этнотопонимлар 

Этнотопонимларни ареал жиҳатидан карталар асосида даврлаштириб 

ўрганиш натижасида шу нарса маълум бўлдики, ҳозирда туманда араб 

этноними билан боғлиқ Арабтўпи, Тошлоқараб, Арабхона, Араблар; тожик 

этноними билан боғлиқ Тожикгузар, Тожикон каби этнотопонимлар учрайди. 

Иккинчи бобнинг «Қизилтепа топонимларининг этимологик, когнитив, 

этнографик ва тарихий хусусиятлари» номли иккинчи фаслида, Қизилтепа 

тумани Навоий вилоятида тарихий, этник, этногенез, топонимик, семантик ва 

лексикографик ишланмаси бўйича етарли кўрсаткичларга эга эмаслиги 

ҳақида фикр юритилади. Топонимика соҳасининг тараққиѐт тамойилларини 

тавсифлаш ҳамда Ўрта Осиѐ ва Ўзбекистон ҳудуди топонимларини 

ўрганишда Н.Хаников, В.В.Бартольд, Э.М.Мурзаев, Э.Бегматов, Т.Нафасов, 

Т.Раҳматов, Б.Ўринбоев, С.Найимов, З.Дўсимов, А.Муҳаммаджонов, 

А.Отажонова, Т.Эназаров, Ў.Орипов, Қ.Ҳакимов, С.Ахмедов, Ш.Темиров, 

И.Холмуратов, Н.Адизова каби тадқиқотчи ҳамда олимларнинг илмий 

тадқиқот ишлари диққатга сазовордир.  

Қизилтепа туманининг этнотопонимлари унинг қадимги давридан токи 

XX асрнинг 10-йилларигача тарихий манба ва адабиѐтларда атрофлича 

ѐритилган. Айниқса, бу катта даврни ѐритишда, ўрта асрда мамлакатимизда 

ѐзилган тарихий асарларда жуда кўп этнотопонимларни учратиш мумкин. 

Жумладан, Наршахийнинг «Тарихи Бухоро» асарида келтирилган 

этнотопономик маълумотларни тарихий ҳамда тилшунослик фанлараро 

қиѐслаш методи асосида илмий назарий ва амалий жиҳатдан таҳлил қилиш 

мақсадга мувофиқ бўлар эди. Шу ўринда Наршахий, Бартольд, 

Ханиковларнинг асарларини қиѐсий тадқиқ ва таҳлил қилиш ўринли 

ҳисобланади. Қизилтепа ва унинг атрофидаги туманларда, аниқроғи, 

Ғиждувон, Вобкент, Шофиркон туманларида ҳозирги адабий тилда 

ишлатиладиган «дала» сўзининг ўрнига «ѐвон» сўзи XX асрнинг 90 

йилларигача маҳаллий шевада кенг ишлатилар эди. Бизнинг фикримизча, 

бундай азалдан ишлатиб келинадиган сўзлар жуда кўп, лекин ҳозирги ѐш 

авлод бу сўзларни деярли билмайди. Айниқса, хўжалик фаолиятида 

фойдаланиладиган, лекин ҳозирги кунда истеъмолдан чиқиб кетаѐтган 

сайисхона, оғил, равоқ каби сўзларнинг изоҳли луғатини тузиб, уларни қайта 

ҳаѐтга қайтариш мақсадга мувофиқ бўлади. Чунки бу халқимизнинг хўжалик 

тарихи ҳамда тил бойлиги бўйича қадрият бўлиб, тилимизнинг ноѐб 

унсурлари ҳисобланади. Бундан ташқари юқорида кўрсатилган туманлар 

қишлоқ ўтроқ аҳолиси фойдаланган «ҳаѐт» сўзи билан ҳовли ҳудудидан 

ташқарида, лекин унинг девори орқасида турган ер «ҳаѐт»  дейилган. Аҳоли 

бу ерга экин экишган ѐки «чарвоқ» (чорбоғ - тўрт томони боғ) деб аталган боғ 

сифатида фойдаланишган. Умуман олганда, бу «чарвоқ» шу оиланинг мулки 

ҳисобланган. Яна шундай сўзлардан бири ўзбек ва тожик тилларида кенг 

фойдаланилган «дарча» сўзи истеъмолдан чиқиб кетди. Афсуски, ѐш авлод 



 

 

бундай сўзларни билмайди ҳам, тушунмайди ҳам. Маҳаллий аҳоли транспорт 

қатнашига яроқсиз бўлган, пиѐда юрилган сўқмоқ ѐки йўлакларни «йўлча» 

деб атаган. Юқорида кўрсатилган ҳудудларда аҳоли турмуш тарзининг қисми 

бўлган ҳовлисидаги нон ѐпиладиган ҳозир «тандирхона» деб аталадиган жой 

номи шевада «танўрхона» ѐки қисқа қилиб, «танўр» (танўрга нон ѐпдим) деб 

аталади. ―Итмакчи танури андин қизиқ, аллоф бозори андин иссиқ”
16

. 

Қизилтепа тарихи бўйича фаолият кўрсатаѐтган олимлар, журналистлар, 

тарихчиларнинг жалб қилиниши, мазкур мавзуни ўрганишга киришишда энг 

асосий таянч манба ҳисобланади. 

Иккинчи бобнинг «Туман топонимлари ўрганилишининг лисоний ва 

лингвокультурологик хусусиятлари» номли учинчи фаслида мустақиллик 

йилларида, жумладан, янгиланаѐтган Ўзбекистон тарихий жараѐнларининг 

шаклланишида тил элементлари, шу соҳанинг ажралмас қисми бўлган 

топонимия соҳасидаги тараққиѐтга ижобий таъсири ҳақида фикр юритилади.  

Ўрганилган ҳудуд халқи асосан, икки тилли бўлиб, ўзига хослик унинг 

турмуш тарзи, анъаналари ва маданиятида намоѐн бўлади. Мустақиллик 

шарофати билан халқимизнинг азалий маданий қадриятларини тарихий 

маданиятшунослик йўналишида ўрганишда туб бурилиш содир бўлди. Собиқ 

совет даврида халқимиз азалдан ўзининг турмушида, маданий, маънавий ва 

маиший хўжалик ҳаѐтида фойдаланган қатор сўзлар, атамалар истеъмолдан 

чиқиб кетди. Бунинг устига бу сўзлардан фойдаланиш доираси доим 

қисқариб борди. Мустақиллик даврида тилшунослик, этнография, 

маданиятшунослик каби соҳаларда қатор илмий тадқиқот ишлари олиб 

борилди. Лингвокультурологик йўналишда қатор илмий тадқиқотлар амалга 

оширилган бўлса-да, лекин бизнинг фикримизча, бу ҳали етарли эмас. Чунки 

бизнинг тилимиз жуда бой. Бизнинг тилимизда маданий воқеликни 

ифодаловчи сўзлар жуда хилма-хил. Биргина маънони ифодаловчи 10 та 

сўзни айтиш мумкин. Масалан, дала, ѐвон, ҳаѐт, ташқари, чарвоқ, чорбоғ, 

дарахтзор, залдоризор каби. Шунингдек, яқингача деҳқончилик туманларида 

ширкат хўжалиги аъзолари ва ва шу яқин атрофда яшайдиган аҳоли маълум 

бир ер майдонини, ушбу ернинг геологик тузилиши, мелиоратив ҳолати, 

паст-баландлигини, шунга асосан, ишлов бериш сир-саноатини билган 

деҳқоннинг номи билан атаганлар. Мисол учун, Нурбобонинг ери, Элбек 

бобонинг ери. Ҳозир ҳам маҳаллий аҳоли бу сўзлардан фойдаланади. 

Шунингдек, қишлоқ экин ерларига сув берадиган ва қишлоқ ҳудудидан ўтган 

ариқлар, каналлар шу қишлоқ номи билан айтилган. Мисол учун, Зармитан 

ариқ, Ванғози ариқ, Араби ариқ, Қирғиз ариқ, Эмакти ариқ кабилар.  

Ҳудуд аҳолисининг ҳаѐт тарзи ва маданияти унинг тилида маълум 

даражада акс этади. Маълумки, кишилик тарихида мавжуд маданиятлар 

турли этник қатламларнинг турмуш тарзига, урф-одатларига ўз таъсирини 

кўрсатади. Турли маданиятларнинг ўзаро аралашуви тилда, халқ оғзаки 

ижодида, анъаналарида намоѐн бўлади. Туманда истиқомат қилаѐтган ўзбек 

ва тожик этник қатламига хос хусусиятлар ҳудуднинг этнотопонимлари 

билан боғлиқ турли ривоятлар ва талқинларида ўз ифодасини топади. 
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Демак, бир тил икки ва ундан ортиқ миллатга хизмат қилиши мумкин 

эканки, уларнинг мазмун-моҳияти ижтимоий-маданий соҳада, тилларнинг 

ўзаро таъсирида, бир қанча тиллар орасида лексик бирликларнинг ўтишида 

намоѐн бўлади. 

Диссертациянинг учинчи боби «Туман этнологиясига оид лисоний 

хусусиятлар ва топонимик манбаларнинг лексикографик тавсифи» деб 

номланган. Учинчи бобнинг биринчи фасли «Ҳудуд микротопонимлари 

тарихий-этнологик изоҳли луғатини тузиш ҳамда маълумотлар базасини 

шакллантириш масалалари» деб номланади. Мазкур фаслда Қизилтепа 

тумани топонимлари бўйича тузилаѐтган луғат платформаси ҳақида, айниқса, 

мазкур ҳудуд қадимий топонимлари юзасидан маълумотлар базасини 

шакллантириш ҳақида фикрлар берилади. 

Қизилтепа туманида мавжуд шаҳарчалардан ташқари бир қанча тарихий 

ҳамда илмий этнографик аҳамиятга эга қишлоқлар мавжудки, уларни тўлиқ 

тавсифламасликнинг имкони йўқ. Этнологик изоҳли луғатни тайѐрлашда 

Қизилтепа тумани жой номларини, уларнинг топоним, ойконим, гидроним, 

некроним каби мавзуий гуруҳларга бўлмасдан, ҳозирда мавжуд қишлоқ 

фуқаролар йиғини ҳамда маҳалла фуқаролар йиғинлари кесимида 

жойлаштириш лозим топилди. Бу каби тасниф, ўзининг семантик-лисоний, 

когнитив, этимологик, лингвомаданий ҳамда бошқа илмий параметрларга 

жавоб бериши билан устунликка эга. Масалан, Арабон қишлоқ фуқаролар 

йиғинига қарашли маҳалла фуқаролар йиғинлари ва бошқа топонимик 

объектлар: Бу қишлоқ фуқаролар йиғинида 4 номда маҳаллалар йиғинлари 

мавжуд. Булар: Хусбуддин, Демас, Консурун, Гулбоғ маҳалла фуқаролар 

йиғинларига бўлиниб, улар қуйидаги қишлоқларни ўз ичига олади: Қатағон, 

Обиѐвғон, Хонобод, Оқбурут, Демас, Чорбоғ, Арабон, Консурун, Дуобдурун, 

Сувғон, Қўлба, Гулбоғ, Олмазор кабилар. 

Арабон қишлоқ фуқаролар йиғинига қарашли қуйидаги 

қабристонлар ва зиѐратгоҳлар мавжуд: Шайх Ёдгор Консуруний, Ҳазрат 

Шайх Шоди, Чилдухтарон, Гургон Ато, Шакарланг, Демасий зиѐратгоҳи, 

Талиқошиқ, Бобо Арслон, Чилмазор, Пири Пирон, Холбой тепа, Ғойиб Ато 

қабристони кабилар. Бу қабристон ва зиѐратгоҳлар номи юқорида тасниф 

этилган қишлоқ ва маҳалла номлари билан бир-бирига ўхшашликка эга 

бўлиб, трансонимизация асосида вужудга келган. 

Амалдаги мавжуд давлат рўйхатига киритилмаган қадимий 

қишлоқлар номлари мавжуд: Хўжалар, Қўтон, Араблар, Қирғизон, Юқори 

Хонзурун. 

Гидронимлар: Араби, Қатағон, Демас, Чорбоғ, Консурун, Қуйимозор, 

Сувғон, Мароч, Навганди, Рўзибиѐн, Муллатош кабилар. 

Қизилтепа туманидаги бу жой номларини ўрганишда анчагина 

илмийликдан йироқ мулоҳазалар мавжудлиги аниқланган. Уларнинг бу 

ҳолатдаги хусусиятларидаги номукаммалликларнинг бир қанча объектив ва 

субъектив омиллари борки, уларнинг илдизи узоқ ўтмишдаги ижтимоий, 

сиѐсий ҳамда этнографик манба ва мавжуд тизимли хусусиятларга эгалигини 

инобатга олиб, чуқур ва ҳар томонлама таҳлил қилишга тўғри келади.  



 

 

Бобнинг «Қизилтепа тарихий топонимлари изоҳли луғати» номли 

иккинчи фаслида ўрганилган ҳудудга оид топонимларнинг изоҳли луғати 

тавсифланган. Маҳмуд Қошғарийнинг «Девону луғотит турк» асарида 

жамланган топонимик мерос катта қизиқиш билан тадқиқотчилар томонидан 

ўрганиб келинади. «Маҳмуд Қошғарий кўплаб географик номларни қайд 

қилиш билан бир вақтда ва уларнинг кўпчилиги муаллиф томонидан 

этимологик таҳлилга тортилади ѐки бу номларнинг келиб чиқиши турли 

афсоналар билан тушунтирилади»
17

. Миллий тилшунослигимизда, хусусан, 

луғат тузиш ишларида, тадқиқ этилган материаллар асосида тарихда ҳамда 

замонамизда яратилган луғатларнинг структураси ва моҳиятини ўрганиш 

ўзига хос долзарбликни касб этади. Луғатчилик тилшунослик назариясига 

мувофиқ қатъий равишда унинг қонуниятлари ва тамойиллари асосида 

қурилади. Лексикографик амалиѐт алоҳида адабий жанр сифатида 

муаллифнинг маҳорати ва иқтидори орқали яққол намоѐн бўлади.  

Лексикография амалий соҳаси тадрижийлигини ғарб ва шарқ 

луғатшунослиги доирасида ўрганиш мақсадга мувофиқ ҳисобланади.  

Муаллиф, аввало, лингвистик бирликлар ва тушунчаларни, илмий-

назарий қарашларни, сўзларнинг ўзига хос маъно қирраларини тафаккур қила 

олиши қаторида сўзга изоҳ бера олиши, унинг луғат мақоласини тўғри англай 

олиши, статистик белги ва кўрсаткичлар, этимологик грамматика ҳамда 

луғатга қўйиладиган мақсад-вазифани профессионал даражада тўғри талқин 

қила олиши лозим бўладики, ҳар қандай луғатнинг сифати унинг мақсад 

вазифасининг тўлақонли аниқланиши, унга қатъий амал қилинишига боғлиқ 

ҳисобланади.  

Танланаѐтган лексемалар ҳажмидан қатъи назар, уларнинг сифат 

кўрсаткичлари, яъни адабий тил доирасидаги сўзлар билан 

чегараланганлигига ѐки турли ижтимоий қатламларга тааллуқли бирликлар, 

диалектизмлар, терминлар, архаизм ва неологизмлар, ўзлаштирма сўзларни 

қамраб олиш даражаси луғатнинг қай мақсадни кўзлаганлиги билан 

боғлиқдир. 

Ўрганилган ҳудуд топонимиясининг изоҳли луғатида иловада тавсиф 

этиладиган топонимик бирлик бўлган ойконим, комоним, некроним, 

доромоним ва гидронимларнинг номларини бериш билан бир қаторда мазкур 

топонимларнинг пайдо бўлишини турли манбалар асосида олинган халқона 

ривоятлар негизида таъриф берилади. 

Арабон ҳудуди 

Гулбоғ МФЙ – Ҳозирги Гулбоғ қишлоғида жойлашган бу маҳалла 

Сувғон, Қўлба, Гулбоғ, Олмазор қишлоқларидан иборат бўлиб, 1996 йилда 

ташкил топган. Демас ва Консурун маҳаллалари, Бухоро вилоятининг Когон 

ва Вобкент туманлари билан чегарадош. Маҳалладан Сувғон, Гулбоғ – Когон 

йўли ҳудудидан Демас ариғи ўтади. Маҳалланинг Гулбоғ ва Олмазор 

қишлоқлари номи янгидан номланган. Бу ҳудудда рус тўнтаришигача 
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машҳур Чармгарон қишлоғи бўлган. «Чарм» – тери, «гарон», «корон» – 

ишлов бериш маъносини беради.  

Ҳазрати шайх Шоди зиѐратгоҳи - Ҳазрат шайх Шоди зиѐратгоҳи 

Гулбоғ маҳалласида, қабрлари ҳам шу ерда. Шайх Шоди Ҳазрат хожа 

Алоуддин Аттор (вафоти 1400 йил) шарофатлари билан Хожа Баҳоуддин 

назарларига тушиб, у зоти шарифга севимли шогирд бўлганлар. Натижада у 

киши улуғ даражага эришадилар...  

Ҳудуд топонимлари асосида турли асарларда берилган ривоятлар, 

шунингдек, баъзи ўринлардан ойконимларнинг тавсифи бериб ўтилган.  

Бобнинг «Қизилтепа тумани ойконимларидан айримларининг дастлабки 

этимологик таҳлили» номли учинчи фаслида илмий тадқиқот мавзуига 

дахлдор, умуман, этимология тўғрисида қисқа фикр юритиш ҳамда 

ономастик этимология тўғрисида тўхталиб ўтилган. Шу ўринда топоним ва 

сўзларнинг ѐки сўз ҳамда ойконимларнинг этимологик таҳлилларидаги 

фарқларга эътибор берсак, ўрганилаѐтган ҳудуд ойконимияси тизимидаги 

баъзи бир ойконимларнинг этимологик таҳлиллари тушунарли ва ишонарли 

бўлиши аниқ. «Сўзнинг этимологик таҳлилига ЎТЭЛда намуналар 

берилган»
18

. 

Шунингдек, ҳудуддаги баъзи бир ойконимларнинг этимологик 

таҳлилига тўхталинди. Уларнинг шаклланиши, асосан, содда, баъзан 

апеллятив лексикада ясама бўлган ҳолда ономастик лексикада эса бир бутун 

номнинг ўзи тўғрисида фикр юритилган. 

Мамлакатимизнинг барча ҳудудлари учун кенг истеъмолда бўлган 

маҳалла, қишлоқ терминлари ҳақида қуйидагича изоҳлаш мумкин. 

Маҳалла – у турли ҳудудларда маҳаллот (жой), гузар, жамоа, элат 

шаклида аталиб келинган. Ўрганилган ҳудуд аҳолиси томонидан маҳалла 

тушунчаси муайян аҳоли пунктларининг йиғиндисини ташкил этган 

маъмурий тузилма сифатида англашилади. Мамлакатимизнинг кўпгина 

ҳудудлари сўзлашувида «маҳаллани тўпла», «маҳаллага ош берамиз» каби 

жумлалар кўп қўлланади. Ваҳоланки, ўрганилган ҳудуд аҳолиси сўзлашувида 

маҳалла тушунчаси тор маънода, яъни идора тузилмаси шаклида 

тушунилади. Масалан, «маҳаллани тўпла» – «қишлоқни ѐки одамларни 

тўпла», «маҳаллага ош берамиз» – «қишлоққа ош берамиз» шаклида 

ишлатилади. Бу ҳудуднинг диалектал хусусиятлари билан боғлиқ ҳодисадир. 

Қишлоқ - номи икки қисмдан иборатдай туюлади, бироқ бир бутун сўз. 

У тарихан учта маъноли бўлакдан ташкил топган: қишлоқ (қиш+ла+қ), 

шунингдек, бу ном орқали қадимда қишлайдиган жой маъноси англашилади. 

Кейинчалик бу сўзнинг иккинчи қисми ўзининг тарихий тараққиѐтдаги 

маъно англатиш хусусиятини йўқотиб, қиш сўзи таркибининг бир бутун 

таркибига сингиб кетган бўлиб, қишлоқ сўзи апеллятив лексика сифатида 

қўллана бошлаган. –лоқ форманти ўрин-жой маъносини англатувчи қўшимча 

                                                 
18

Раҳматуллаев Ш. Ўзбек тилининг этимологик луғати. I том. –Тошкент: Университет, 2000. - 560 б.; II 

том. – Тошкент: Университет, 2003. -560 б.; III том. - Тошкент: Университет, 2009. - 282 б. 



 

 

қаторига ўтган. Ономастик лексика сатҳидаги Қишлоқ номи бир бутун сўз 

сифатида топообъектнинг номи саналади.   

Манғит – атамаси этнотопоним бўлиб, ҳозирги кунда ҳам жойларга ном 

сифатида ишлатилмоқда:  манғит > Манғит. Минг + от ясалиши туфайли 

ясалган манғит сўзи этнонимлашув жараѐнини бошдан кечириб, этнонимга 

айланган: минг-от > мингат > мангат > мангит > Манғит. Маълум бир 

вақт ўтгандан сўнг манғит уруғи вакиллари яшаган жой маъносини ифодалаб 

туриш учун бу этноним ономастик конверсия туфайли топонимга ҳам кўчган: 

манғ + ат >манғит > Манғит. Булардан кўриниб турибдики, «мазкур жой 

номи қуйидаги тарзда қолиплашган: апеллятив лексика > ономастик лексика 

> этноним > топоним»
19

.  

Вахимкор – мазкур топонимлар ўтмишда қўлланган вақф термини 

асосида юзага келган. Вақф сўзи арабча бўлиб, «дин йўлида ажратилган мол-

мулк» деган маънони англатган. (Ислом. Справочнк. Тошкент, 1986, 61-б.) 

«Вақф қилинган ерларда ташкил топган қишлоқларнинг баъзилари 

юқоридаги каби Вахим деб аталиб кетган»
20

.  

Вахм арабча вақф сўзининг маҳаллий халқ тилидаги талаффузидир: 

вақф > вахф > вахм > Вахм, яъни сўзда олдин қ ундоши х ундошига 

алмашган. Сўнгра лаб-тиш ф ундоши талаффуз жараѐнида лаб-лаб м 

ундошига ўзгарган. Вақф «туриш, туроқ, қўзғалмас, дин ва хайрли мақсадлар 

йўлида ажратилган мол-мулк деган маъноларни ифодалайди»
21

.  

Демак, ойконим апеллятив лексикадаги ўзлашган сўзлардан танланган 

ва ономастик лексика сатҳига ўтиб, жой номи бўлиб келмоқда: вахм > вахим 

> Вахим. Унинг этимони ўзлашган ва «туриш, туроқ, қўзғалмас, дин ва 

хайрли мақсадлар йўлида ажратилган мол-мулк» деган маъноларни 

англатадиган вахм сўзи саналади. 

Меҳнат қилиш маъносидан келиб чиқиб айтиш мумкинки, вақф ерлари 

ҳудудида жойлашган ва унда ишлаб кун кечирадиган аҳоли ѐки аҳоли пункти 

Вахм, Вахим, Вахмкор ѐки Вахимкор сифатида халқ томонидан аталиб 

келинган. Шу тариқа ойконим ҳосил бўлган. 

Эмакти – қишлоғи М.Кошғарийнинг «Девону луғотит турк» асари 

этмак сўзи нон маъносида; шунингдек, «эр этмакланди – кишининг нони 

кўпайди»
22

  маъносида берилади.  

Этмäкчї – новвой. Демак, новвой маъносидаги мазкур сўз нон 

тушунчасини англатувчи этмак асосига -чи аффикси қўшилишидан ясалган. 

Бу касб-ҳунар номи эски ўзбек тилида ҳам, хусусан, Алишер Навоий 

асарларида ҳам итмакчи фонетик вариантида қўлланганлигини кўришимиз 

мумкин: «Итмакчи танури андин қизиқ, аллоф бозори андин иссиқ»
23

. 

Ҳозирги ўзбек адабий тилида эса этмакчи//итмакчи қўлланмайди, архаик сўз 

ҳисобланади. Демак, бу сўз аслида этмакчи шаклидан фонетик ўзгаришлар 
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асосида эмакти шаклини олган: этмакчи>эмакти>Эмакти. Демак, бу 

топоним апеллятив лексикадаги новвой маъносидаги этмак (итмак) 

сўзининг топонимлашуви жараѐнида ономастик лексика сатҳига ўтишидан 

юзага келган.  

Қизилтепа – қизил – «қон рангидаги, алвон». Қадимги туркий тилда ҳам 

шундай маънони англатган бу сифат асли «қизил тус – ол» маъносини 

англатган қыз феълидан –(ы)л қўшимчасини қўшиш билан ясалган; 

кейинчалик ы унлиларнинг қаттиқлик белгиси йўқолган: қыз- +ыл= қызыл-

қизил. 

Тепа - «дўнг жой». «Қадимги туркий тилда ҳам шундай маънони 

англатган бу от асли топа, топу тарзида талаффуз қилинган (ДС, 580); ўзбек 

тилида о унлиси е унлисига алмашган; топа – тепа. Бу сўз охирида а, ў 

қисми асли лексема ясовчи қўшимча, лекин манбаларда топ – феъли ўз 

аксини топмаган»
24

. 

«Қизилтепа Навоий вилоятидаги туман, қишлоқ. Қизил рангли, қизғиш 

тупроқ (қум)ли тепалик ѐнидаги қишлоқ»
25

. 

Қизилтепа атамаси топоним бўлиб, ҳозирги кунда ҳам жойларга ном 

сифатида ишлатилмоқда: қизил + тепа > қизилтепа > Қизилтепа сифат + от 

бирикувидан қўшма асосли топоним ясалган. 

Ўрганилган ҳудудда Абу Муслимтепа, Манғиттепа, Дўрмонтепа 

(этнонимни ифодаловчи сўздан ташкил топган), Қизилтепа, Ганчтепа, 

Эмактитепа, Оқсочтепа, Ажвандитепа сингари топонимлар мавжуд. 

 

ХУЛОСАЛАР 

Қизилтепа тумани этнотопонимларини ареал-ономастик жиҳатдан 

тадқиқ этиш натижасида қуйидаги умумий хулосаларга келдик: 

1. Этнотопонимларни ареал жиҳатдан таҳлил қилиш, ҳудуд минтақасида 

истиқомат қилган қадим аждодларимиз – турли уруғ-қабила ҳамда этник 

қатламларнинг турмуш тарзи, касб-кори, миллий анъана ва қадриятлари, 

табиий географик ўрни маълумотлари асосида туман топонимияси 

этногенезини ўрганишнинг тарихий, лисоний, когнитив, семиологик ва 

ономастик хусусиятларини аниқлаш имкониятини беради. 

2. Этнотопонимларни ареал жиҳатдан карталаштириш, биринчидан, уруғ 

ва қабилаларнинг яшаш ўрнини кўрсатса, иккинчидан, уларнинг кўчиш ва 

тарқалиш жойларини аниқлашда муҳим роль ўйнайди. 

3. Этнотопонимлар кўп асрлар давомида табиий ҳолда юзага келган 

номлар бўлиб, уларнинг ижодкори, яратувчиси оддий халқ ҳисобланади. Бу 

номлар, бир томондан, маълум объектнинг атоқли оти, жуда қадимий сўз 

бўлса, иккинчи томондан, халқнинг тарихини аниқлаштиришга ѐрдам беради. 

4. Ўрганилаѐтган ҳудуд, яъни Қизилтепа тумани Буюк Ипак йўлидаги 

энг муҳим бекатлардан бири бўлганлиги боис, туркий халқ, элатлар билан 

боғлиқ этнотопонимлар кўп ва серқирра ҳисобланади. Шу боис 

                                                 
24

 Ш.Раҳматуллаев. Ўзбек тилининг этимологик луғати (туркий сўзлар). –Тошкент, 2000. –Б.331-539. 
25

 Т.Нафасов. В.Нафасова. Ўзбек тили топонимларининг ўқув изоҳли луғати. –Тошкент,2007. –Б.49. 



 

 

этнотопонимларга хос яшовчанлик ва барқарорлик уларни ўзбек тилининг 

қадимги бойликларидан бири сифатида талқин қилишга имкон беради. 

5. Республикамизда ўзига хос топонимик сиѐсатнинг юзага келиши 

Қизилтепа тумани ҳудудидаги, даврлар мобайнида ўзгаришларга учраган ва 

йўқ қилинган кўплаб этнотопонимларни қайта тиклашга асос бўлди, тадқиқот 

натижасида тўпланган ва ҳозирда унутила бошланган айрим 

этнотопонимларни тиклаш учун имконият яратилди. 

6. Илм-фан нуқтаи назаридан олиб қараладиган бўлса, ҳар қандай этник 

алоқалар, шунингдек, этномаданият хусусиятлари, бирламчи, тилда ўз 

ифодасини топади. Тўпланган ҳудуд топонимларининг таркиби ва 

маъноларига қараб айтиш мумкинки, уларнинг кўпчилиги умумхалқ тили 

воситасида юзага келган, айримларининг асосий маъносига фақат 

этимологик таҳлиллар асосида аниқлик киритиш мумкин. 

7. Ўзбек тилидаги атоқли отлар тизимида этноним ва 

этнопотонимларнинг тадқиқ этилиши, тилнинг шаклланиш босқичлари 

хусусида қимматли маълумотлар берибгина қолмай, маданият ва 

маънавиятимизнинг турли йўналишлари бўйича кенг қамровли изланишлар 

олиб боришда муҳим аҳамият касб этади. 

8. Этнотопонимлар турли уруғ ва қабилалар ѐки уларнинг вакиллари 

жамоа бўлиб яшаган жойдагина вужудга келади, шу сабабли форсий ва 

туркий уруғларга хос этнотопонимлар Қизилтепа ҳудудида учрайди. 

9. Қизилтепа тумани этнотопонимлари ичида этноойконимлар асосий 

ўринни эгаллайди. Топонимик материаллардан маълум бўлишича, муайян 

ҳудуднинг топонимияси бошқа топонимлардан лексик, фонетик жиҳатдан 

фарқ қилади. 

10. Этнотопонимларнинг, асосан, ономастик конверсия ва қисман 

композиция усули ѐрдамида вужудга келиши маълум бўлди. Уларнинг 

ясалишида аффиксация усули деярли учрамайди, бу усул этнонимларга хос. 

11. Топонимлар доимо тил материаллари негизида вужудга келади. Шу 

сабабли, маълум ҳудуддаги шева хусусиятлари топонимларда ҳам тўлиқ 

сақланган бўлади. Этнонимлар шу шева(диалект) вакиллари томонидан тил 

хусусиятларига риоя этган ҳолда талаффуз қилинади. 

12. Этнонимлар, асосан, ясалиш таркибига кўра, метонимия усули 

асосида жой номларига кўчган бўлади. Демак, грамматик кўрсаткичлардан 

ташқари лексик-семантик хусусиятлар ҳам мужассамлашганлиги аниқланди. 

13. Қизилтепа тумани этнонимларининг грамматик тузилиши жиҳатидан 

аппелятив асосли, формантли ҳамда индикаторли номларга бўлинади. Бу 

терминларнинг изоҳи диссертация тавсифида тўлиқ ва батафсил берилган. 

14. Тарихий-этимологик жиҳатидан Қизилтепа тумани этнотопонимлари 

бир қанча тилларга мансубдир. Туркий ва форсий тилларга оид материаллар 

ҳудуд этнотопонимларининг асосий қисмини ташкил этиши билан 

биргаликда араб, мўғул, туркман, қирғиз ва қозоқ тилларига хос этнонимлар 

ҳам учраши кузатилади. 
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

Актуальность и востребованность темы диссертации. В мировом 

языкознании макро- и микротопонимы, обозначающие названия местностей, 

имеют особое значение с национальной, исторической, общественно-

политической и культурно-просветительской точек зрения.  

В частности, важным становится сбор неспецифических, малоизученных 

топонимических единиц среди народов мира, определение их лексико-

семантических особенностей, номинативных, коммуникативных, 

стилистических функций, социально-политических, экономических, 

культурно-просветительских, культурных и туристических отношений в 

процессе глобализации. Так как «Сохранение, изучение и передача 

исторического наследия будущим поколениям является одним из самых 

важнейших приоритетов нашей государственной политики»
1
. 

В мировом языкознании топонимия постоянно развивается как важная 

отрасль языкознания в области ономастики. Она включает в себя генезис, 

этимологические особенности самостоятельных видов ономастики, таких как 

урбанонимы, гидронимы, оронимы, ойконимы, хоронимы, некронимы,  

определение этимологических особенностей и на основе данных 

национальных традиций, ценностей, верований, образа жизни, объектов 

материального и культурного наследия населения края,топонимов, 

воплощающих лексико-семантические особенности региона, ономастические, 

парадигматические, лингвогеографические, этнолингвистические, 

лингвокультурологические воззрения народа. Исследование и изучение, 

которых являются актуальной задачей в языкознании. 

Масштабные реформы, проведенные в стране за годы независимости, 

повысили общественно-политический статус узбекского языка, укрепили 

статус государственного языка в виде законов и постановлений, 

способствовали повышению на новый этап научно-исследовательских работ 

в области языкознания
2
. 

В нашей стране «Является естественным, что  в  нынешний  период  

глобализации  каждый  народ,  каждое  независимое  государство  придает  

приоритетное  значение  обеспечению  своих  национальных  интересов,  

прежде  всего,  сохранению  и  развитию  своей  культуры,  исконных  

ценностей,  родного  языка»
3
, а также топономическая политика, 

разработанная в настоящее время требует серьезного развития научно-

теоретическиого и практического направлений топономии. В результате 
                                                 

1
Мирзиѐев Ш.М. Миллий тараққиѐт йўлимизни қатъият билан давом эттириб, янги босқичга кўтарамиз. I 

жилд. – Тошкент: Ўзбекистон, 2017. – Б. 29  
2
Ўзбекистон Республикасининг ―Давлат тили тўғрисидаги қонуни‖.–Тошкент,1989.;Географик 

объектларнинг номлари тўғрисида Ўзбекистон Республикасининг қонуни. –Тошкент, 2011.12 октябрь 

(Ўзбекистон Республикасининг қонун ҳужжатлари тўплами. 2011 й., 41–сон. 448–модда). 
3
Ўзбекистон Республикаси Президенти Ш.М.Мирзиѐевнинг ―Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги 

нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-тадбирлари тўғрисида‖ги ПФ-5850-сон Фармони. Манба: 

http://lеx.uz/dоcs/4561730 

 



 

 

таких потребностей одной из важнейших актуальных задач узбекского 

языкознания является естественным, что в нынешний период глобализации 

каждый народ, каждое независимое государство придает приоритетное 

значение обеспечению своих национальных интересов, прежде всего, 

сохранению и развитию своей культуры, исконных ценностей, родного 

языка.  Лингвистическое изучение топонимических языковых единиц - 

топонимов, в полной мере выражающих историю, ценности, традиции и 

обычаи народа. 

По этой причине возникает необходимость в монографии по научно-

практическому изучению «духовного наследия»
4
 и культурного наследия 

топонимов Кызылтепинского района Навоийской области, как 

ономастической культуры и научно-практического исследования с 

лингвогеографической точки зрения. Это свидетельствует об актуальности 

данной исследовательской работы, обосновании особенностей научно-

теоретических и научно-практических аспектов в изучаемой области. 

Так как, «Мы поставили перед собой великую цель построить 

фундамент Третьего Возрождения в нашей стране, для этого нам нужно 

создать благоприятную среду и условия, которые взрастят для нас новых 

поколений хорезмийцев, Беруни, Ибн Сина, Улугбеков, Навои и Бабуров. 

При этом главными столпами нашей национальной идеи должны служить, 

прежде всего, развитие образования и воспитания, прочное установление 

здорового образа жизни, развитие науки и инноваций»
5
. 

Указ Президента Республики Узбекистан № ПФ-5850 от 21 октября   

2019 года «О мерах по коренному повышению престижа и статуса узбекского 

языка как государственного»: введение в активное использование научно 

обоснованных новых слов и терминов, создание эквивалентов современных 

узбекских терминов, обеспечение деятельности мониторинга наименованя  

обеспечение присвоения задачи по контролю и координации деятельности 

мониторинга по номенклатуре географических и иных топонимических 

объектов в соответствии с законодательством
6
, что показывает 

необходимость дальнейшего углубления научных исследований в области 

топонимии Кызылтепинского района. 

Научные результаты  настоящей диссертации в определенной степени 

оказывают практическое содействие выполнению задач, отраженных в указах 

Президента Республики Узбекистан «О стратегии действий по дальнейшему 

развитию Республики Узбекистан», ПП-5850 «О мерах по кардинальному 

повышению роли и авторитета узбекского языка в качестве государственного 

языка» от 21 октября 2019 года, УП-6084 «О мерах по дальнейшему 

развитию узбекского языка и совершенствованию языковой политики в 

стране» от 20 октября 2020 года, Постановлении Президента Республики 

                                                 
4
 Термин духовное наследие использован в следующем источнике:  Шмелева. Т. В.  Ономастика. Учебное 
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Узбекистан  ПП-4479 «О широком праздновании тридцатилетия принятия 

закона Республики Узбекистан «О государственном языке» от 4  октября 

2019 года, Постановлениях Кабинета Министров Республики Узбекистан                     

№ 989 «Об утверждении положения о департаменте развития 

государственного языка» от 12 декабря 2019 года,  № 40 «О мерах по 

организации деятельности комиссии по терминам при Кабинете Министров 

Республики Узбекистан» от 29  января 2020 года. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий республики. Диссертация выполнена в рамках 

приоритетного направления развития науки и технологий в республике: 

I.«Формирование системы инновационных идей и пути их осуществления в 

социальном, правовом, экономическом, культурном, духовно-

просветительском развитии информационного общества и демократического 

государства».  

Степень изученности проблемы. Несомненно, представление о 

топонимах, в том числе названиях населенных пунктов, номинациях и 

номинациях на территории Бухарского эмирата до ХХ века, еще в более 

раннее время, т.е. в историко-экономических, общественно-политических и 

политических источниках того периода, исходил из той же идеологии
7
.  

В мировом и русском языкознании в качестве становлении принципов 

формирования топонимии как наука, научные исследования таких ученых, 

как Х. А. Смита, А. Л. Дауза, Г. Дж. Копли, Г. В. Лемона, У. Пизаны, 

А.Абдурахманова, А.В.Суперанской, В.Д.Беленькой, А.А.Белецкого, 

О.Т.Молчановой, Э.М.Мурзаева, Н.Я.Подольской, Г.Н.Смолицкой является 

особо важным. 

 В создание теоретических основ узбекской ономастики посвященный 

вопросам научно-теоретического исследования топонимов нашей страны 

важное значение приобретают статьи, монографии и диссертации таких 

ученых, как Э.Бегматова, Т.Нафасова, Ш.Кадыровой, Т.Рахматова, 

Ж.Латипова, Л.Каримовой, С. Найимова, З.Дусимова, Х.Холмуминова, 

Б.Уринбаева, А.Мухаммаджанова, А Атажановой, Т.Эназарова, С. Ахмедова, 

И. Холмуратова, Н. Адизовой
8
. 
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«Различные комментарии к топонимам Кызылтепы, их наименованию и 

критериям наименования в исторических, экономических, общественно-

политических источниках, а также в содержании толкования существовали 

вплоть до ХХ века»
9
. Учтены исследовательские работы ряда других 

узбекских и мировых языковедов, отмеченные в процессе научных 

исследований. В отличие от работ, проводимых в этом направлении, в 

монографии рассмотрено этимологическое и этническое изучение топонимов 

Кызылтепинского района и обобщены результаты. 

Связь темы научно-исследовательскими работами высшего 

учебного заведения, где выполнена диссертация. Диссертация выполнена 

в соответствии с планом №1 Навоийского государственного горного 

института в ракмках направления «Проблемы исследования языка, личности 

и общественных отношений в узбекском языкознании» (2017-2021 гг.). 

Цель исследования - выявить факторы этимологического 

происхождения, специфические причины именования и ономасиолого-

номинативные, семантико-когнитивные, этнографические особенности 

топонимов Кызылтепинского района. 

Задачи исследования:  
сбор фактического материала по топонимам Кызылтепинского района, 

обоснование по всем параметрам этимологических, номинативно-

ономасиологических, лингвотопонимических особенностей ономастико-

номинативных единиц, репрезентирующих годы; 

определение ономастико-номинативного состава  топонимов данной 

территории на основе топонимических терминов и понятий, принципов и 

методов исследования в мировой лингвистике; 

классификация Кызылтепинских топонимов по ономастико-этническим 

и словообразовательно-номинационным, этнологическим признакам; 

описать языковую природу топонимов данного района в соответствии с 

нормами ономастико-номинативного уровня, обосновать номинативно-

этимологические типы; 

полное освещение основ и факторов происхождения Кызылтепинских  

топонимов, номенклатурных свойств по этимологическому описанию в 

синхронном, отчасти диахроническом аспекте. 
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В качестве объекта исследования были выбраны источники изучения 

топонимов Кызылтепинского района. 

Предмет исследования составляют этимология, лексико-семантические 

и ономастико-этнологические особенности топонимов Кызылтепинского 

района. 

Методы исследования. В процессе исследования использовались 

сравнительно-исторические, лингвогеографические, номинативно-

ономосиологические, математико-статистические, функционально-

ономастические методы. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

В формировании таких названий, как Абу Муслимтепа, Азизонтепа, 

Азизабад, Ханабад, Тошрабат, Работигарди, Ходжакурган, Уртакурган 

Кызылтепинского района доказаны общность, специфика и взаимосвязь 

таких компонентов, как тепа, обод, работ, курган относящийся топонимике 

страны; 

обоснована взаимосвязь генезиса происхождения, лексических значений 

и национально-культурной семантики с образью жизни, место жительством, 

культурной ценностью, профессией, религиозных убеждений на данной 

территории топонимов, таких как Кызылтепа, Найманча, Ургенджи, Гамхур, 

Калаи Азизон, Вангази, Шейхан, Халкабад, Рохобод, Майизгарон, 

Собунгарон, Шейхан, Суфиян; 

выявлены ономастико-этимологические типы и лингво-ономастические 

особенности ойконимов в соответствии с нормами ономастического 

лексического уровня топонимов, формированные как  имя собственные в 

названии мест района, антропонимы, этнонимы, цвет, обозначающий объем и 

меру, профессию, указывающий место дислокации образованные на основе 

единиц, как Холбой тепа, Биби Саида, Мангит, Найман, Сарай, Уба, Арабон, 

Таджиклар, Эшонтупи, Кызылтепа, Окрабат, Катта Араб, Кичик Найман, 

Булакрабат, Уртачул, Куйи Ревартун, Кулолон, Новвойлар, Вахмкор; 

раскрыты признаки древности, естественности и устойчивости дружбы 

народов как языкового источника при согласовании топонимов и приведены 

наличие скрытых значений региональных топонимов, таких как Мангит-

Мангит-Мингат, Найман-Найманча, Дорман-Дурмон-Дурман, Катагон-

Катаган, Эмакти-Этмакчи, Вахмкор-Вахм. 

Практические результаты исследования состоять в следующем: 

- на основе обширного фактического материала, собранного по 

топонимам Кызылтепы, доказано, что частное и общее существование 

лингвотопонимических и лингвокультурных признаков ономастических 

единиц, зависит от языка, мировоззрения, национальных традиций и обычаев 

населения данного региона; 

-научные выводы, вытекающие из анализа материалов по топонимам 

региона, основаны на  теоретические и практические основы узбекской 

топонимии и обогащения методов анализа. 



 

 

Результаты научных исследований топонимов Кызылтепинского 

района могут быть использованы в качестве источника при создании 

толковых, орфографических словарей по топонимии, являющейся 

мотивационным полем ономастики, при разработке практических 

рекомендаций по регламентации географических и топонимических объектов 

в работе региональных и национальных топонимических комиссий. 

Достоверность результатов исследования основывается на 

прикладном подходе, научно-теоретических данных, основанных на научных 

источниках, лингвогеографическом, лингвокультурологическом, 

сравнительно-историческом анализе и обобщении, номинативно-

ономасиологическом, математико-статистическом, функционально-

семантическом и тематико-этнологическими методами. Все опубликованные 

научные работы объясняются тем, что теоретические идеи и выводы, 

изложенные в статьях, опубликованных в национальных и международных 

научных изданиях, были реализованы на практике, а полученные результаты 

подтверждены компетентными органами. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 

Научная значимость результатов исследования определяется на основе 

лингвотопонимических исследований по каждому из районов топонимов 

Навоийской области и страны, выявления когнитивных, 

лингвокультурологических и этимологических признаков, создания 

толкового и орфографического словаря. 

Из научных выводов и теоретических рекомендаций, полученных в 

результате практической значимости результатов исследования, дополнить и 

расширить научно-теоретические взгляды, связанные с исследованием 

проблем, относящихся к дисциплинам «Узбекская ономастика», «Узбекская 

диалектология», «Современный узбекский язык», создание «Толкового 

словаря микротопонимов Кызылтепинского района», а также объясняется 

тем, что он может быть использован во всех общеобразовательных 

учреждениях Навоийского областного управления народного образования, в 

Навоийском государственном педагогическом институте, в воспитании 

подрастающего поколения, в развитии любви и преданности Родине. 

Внедрение результатов исследования. На основе научных результатов 

этимологического и когнитивного исследования топонимов Кызылтепинского 

района: 

из материалов, доказывающих общность, специфичность и 

взаимообусловленность компонентов топонимии страны, таких как тепа, 

обод, рабат, курган в формировании таких названий, как Абу Муслимтепа, 

Азизонтепа, Азизабад, Ханабад, Тошрабат, Работигарди, Ходжакурган, 

Уртакурган Кизилтепинского района использованы в фундаментальном 

проекте «Этнолингвистическая ситуация в ранней и средневековой 

Центральной Азии» (ОТ-Ф1-71) (справка Ташкентского государственного 

университета востоковедения №03/2236 от 19 октября 2021 г.). В итоге 

теоретической основой возникновения региональных топонимов послужило 
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выявление названий местностей тюркского компонента в первом 

среднеазиатском регионе и прояснение вопросов их происхождения; 

на основе генезиса происхождения, лексических значений и 

национально-культурной семантики топонимов местной территории, таких 

как Кызылтепа, Найманча, Ургенджи, Гамхур, Калаи Азизон, Вангази, 

Шейхан, Халкабад, Рохобод, Майизгарон, Собунгарон, Шейхан, Суфиян – 

использованы материалы по возникновению культурных ценностей, 

профессий, религиозных верований  при реализации фундаментального 

проекта Ф1-ХТ-0-19919 «Узбекская мифология и ее роль в развитии 

художественного мышления» (справка Навоийского государственного 

педагогического института №88-87-3207/04 от 6 ноября 2021 г.). В результате 

показано, что она служит основой для выяснения поэтических вопросов 

философско-мифологического характера; 

из выводов о древности, соответсвии естественности и устойчивости 

дружбы народов как лингвистического источника в сочетании топонимов 

местности, имеющие такие скрытые значения, как Мангит-Мангит-Мингат, 

Найман-Найманча, Дурман-Дормон-Дурман, Катагон-Катаган, Эмакти-

Этмакчи, Вахмкор-Вахм использованы топонимической комиссией при 

хокимияте Кызылтепинского района (справка хокимията Кызылтепинского 

района Навоийской области № 06/839 от 12 ноября 2021 года). В результате 

были достигнуты задачи, связанные с топонимической политикой 

Республики Узбекистан, восстановлением исторических названий в 

топонимике области, мониторингом и координацией деятельности по 

номенклатуре географических и иных топонимических объектов в 

соответствии с законодательством; 

из выводов ономастико-этимологических типов и лингво-

ономастических особенностей ойконимов в соответствии с нормами 

ономастического лексического уровня, названии мест района, 

формированные как  имя собственные топонимы, которые в составе 

антропонимы, этнонимы, цвет, обозначающий объем и меру, профессию, 

указывающий место дислокации образованные на основе единиц, как Холбой 

тепа, Биби Саида, Мангит, Найман, Сарай, Уба, Арабон, Таджиклар, 

Эшонтупи, Кызылтепа, Окрабат, Катта Араб, Кичик Найман, Булакрабат, 

Уртачул, Куйи Ревартун, Кулолон, Новвойлар, Вахмкор использовано 

Навоийской областной телерадиокомпанией в телепередачах 

«Государственный язык - гордость нации», «Ценность», «Наследие Алишера 

Навои – бесценный клад воспитания и перспективы молодежи», «Чувство 

сопричастности» и радиопередачи, такие как «Актуальная тема», 

«Отношения» (справка Навоийской областной телерадиокомпании № 01-

02/98 от 16 сентября 2021 года). В результате обеспечена научная 

популярность этих передач, а их актуальность приобрела научное и 

практическое значение. 



 

 

Апробация результатов исследования. Результаты исследования 

были публично обсуждены в 7 презентациях, в том числе на 2 

международных и 5 национальных научно-практических конференциях. 

Публикации результатов исследования. По теме исследования 

опубликовано 14 научных работ, в том числе, 7 статей (3 в республиканских 

и 4 в иностранных журналах) в научных изданиях, рекомендованных Высшей 

аттестационной комиссией для опубликования результатов докторских 

диссертаций. 

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 

трех глав, заключения, списка использованной литературы и приложений. 

Объем диссертации составляет 122 страниц. 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

Вводная часть строится исходя из актуальности и необходимости темы 

диссертации, целей и задач исследования, объекта, предмета, зависимости от 

приоритетов науки и техники, научной новизны и практической значимости, 

введения исследования, опубликованные работы и структура диссертации. 

Первая глава диссертации озаглавлена «Научно-теоретическое 

описание этимологических особенностей Кызылтепинских топонимов». 

В первой главе, озаглавленной «Ареал и исторический анализ 

этнотопонимов Кызылтепинского района», Кызылтепинские этнотопонимы 

анализируются в плане ареально-хронологического и генетического 

формирования на основе «исследований мирового языкознания»
10

. Известно, 

что узбекские и персидско-таджикские этнонимы являются составной частью 

тюрко-персидских этнонимов. Названия, родственные узбекским и 

таджикским (иранским) племенам и их ответвлениям, часто встречаются в 

этническом составе тюркских народов.  

С точки зрения исследования объяснены периоды, послужившие 

фактором создания имен, следующим образом. 

Арабский период. Проникновение арабского этнического слоя (арабов) 

в регион Средней Азии, на изученную территорию, после чего начались 

длительные этнические миграционные процессы. В результате это  привело к 

более сложному этническому формированию населения. Имена, родственные 

арабскому этнониму, встречаются в значительной степени (преимущественно 

в нескольких районах) Кызылтепинского района. Например: Арабон, 

Арабхона, Арабо, Арабқишлоқ, Араб, Арабтупи и др. 

Монгольский период. В результате нашествия монголов и их 

вторжения на древнюю территорию Узбекистана началась новая эра в 

развитии этнонимов и этнопонимов.   

Поскольку монголы занимались скотоводческим делом, они коренным 

образом поселились на многоводные земли, где много природных кормов, 
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растений, трав для скотоводчества. Такие топонимические названия, как 

Найман, Найманча, Уйрот, Аргун, Айрончи, указывают на широкое 

распространение монгольских племен на данной территории. Историческими 

процессами, основанными на описании топонимов района, доказывается 

существование местонахождения монгольских племен.  

Кипчакский период. Племена кипчаков считались самым крупнейшим 

и наиболее влиятельным среди древних тюркоязычных племен, и в 

результате его участия в процессах вмешательства этноса в течение 

длительных исторических периодов, оно считается одним из родов, 

сыгравших важную роль в формировании тюркоязычных народов в качестве 

нации, таких как узбеки, каракалпаки, казахи, киргизы, а также 

этнотопонимы, основанные на ответвлениях Кызылтепинского района, 

составляют меньшинстве: как Киргиз, Казаховул, Косаовул, Оксоч и др. 

Советская эпоха. Многие имена были уничтожены в разные периоды 

истории нации из-за наложения штампа, на понятия, связанные с этнонимами 

и топонимами, как отходы бывшего старого строя, которые появились на 

основе образа жизни людей. В результате появились новые слова, чуждые 

для нашего менталитета, которые выражают коммунистическую идеологию. 

В частности, стали использоваться искусственные названия, такие как 

Ленинизм, Москва, Маркс, Калинин, Союз, Красная Звезда, Тельман, 

Ленинград.  

Период независимости. По мере непрерывного развития общества 

будут развиваться и различные отношения стран на международном уровне. 

Возникновение новых отношений, развитие производства, изменение 

политических взглядов народов, все это отражается на названиях мест и 

местностей. Например, ООО «Навои Гулбог сервис», фермерские хозяйства 

«Амриддин Ашур», «Гульшан Дурдона», предприятие «Вангози 

агроэкспорт», «Куйимозор»  и др. 

Второй параграф первой главы озаглавлена «Историко-

лингвистические, когнитивные, семиологические и ономастические 

особенности изучения узбекского этногенеза». В данной главе диссертации 

основное внимание уделяется историко-лингвистическим, когнитивным, 

семиологическим и ономастическим особенностям изучения этногенеза и 

этнических особенностей в узбекском языкознании. 

Семантические особенности этнотопонимов. Еще одной характерной 

особенностью топонимии Кызылтепинского района Навоийской области 

является широкое распространение  этнотопонимов разных национальностей, 

народов, этносов, племен и родов. На территории Кызылтепинского района 

наряду с узбекско-тюркскими племенами проживают такие этносы, как 

киргизы, казахи и этносы таджикского народа. По этой причине слова 

относящиеся к названиям этнических групп отражено в используемых там 

топонимах: Казаховул, Тожиккишлог, Тожикмахалла, Арабон, Тожикон и  

др.  



 

 

Семантико-этимологический анализ топонимов, связанных с 

деятельностью личности. Некоторые топонимы названы в связи с 

различным поведением людей, их деятельностью в быту: Чармгарон, 

Читгарон, Новвойлар, Тадбиркорлар, Совунгарон, Каламфуркоро и другие. 

Например, в древние времена здесь была деревня под названием 

Каламфуркоро. Каламфур – калампир (перец); кор - работа, труд; коро(н) – 

обладатель профессии, образует существ. личности связанный с 

деятельностью. Жители села рассказывают, что село получило свое название 

из-за выращивания пряных овощных культур: лука, перца, чеснока. Сейчас 

название этого села в письменных источниках не встречается. 

Согласно имеющимся научным разработкам в области истории, 

языкознания, этнографии, когнитологии, семиотики и других гуманитарных 

наук, а также результатам исследований, академик А.Аскаров «этногенез и 

этнические особенности»
11

 народа отметил следующим образом. 

Первый этап состоит из – этногенеза, второй этап из – этнической 

истории. «Этногенетическая часть истории нации продвигает идею о том, что 

она охватывает период до того, как народ сформировался как народ»
12

. 

Народный этногенез - очень длительный исторический и этнокультурный 

процесс. Его истоки лежат в племени и племенном союзе. Когда этногенез 

изучаемой нации завершается, начинается ее второй этап, то есть этническая 

история.  

Это означает, что узбекский народ состоит из разноязычных предков, то 

есть этнических групп. Глубоко изучены этнические, исторические, 

этногенезические и другие историко-социальные выводы в формировании 

топонимов Кызылтепинского района, но до конца не изучена его 

этимологическая структура как продукт лингвистики и когнитологии и 

семиотики. 

Таким образом, оно является результатом слияния различных этносов по 

происхождению всех народов мира, в том числе этнического слоя 

Кызылтепинского региона, а также происхождения и этимологических 

особенностей топонимов. История происхождения узбекского народа – яркий 

тому пример. 

Третий параграф главы озаглавлена «Лингвистические особенности 

ойконимов, относящихся к своему и заимствованному слою района». Данный 

параграф диссертации посвящена и уделяется особое внимание работам, 

проделанным в узбекском языкознании по языковым особенностям 

топонимов района и топонимов, относящихся к своему и заимствованному 

слою. 

Топонимы можно изучать в два слоя, учитывая, что они состоят из слов, 

принадлежащих к определенным языкам: 1. Топонимы, принадлежащие к 

своему слою. 2. Топонимы, поисходящие из заимствованных слов. 
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Топонимы, принадлежащие к своему слою. В этот слой входят 

топонимы, образованные от общетюркских и узбекских слов. В ономастике 

Кызылтепинского района ключевую и важную роль играют топонимы, 

принадлежащие к своему слою. Например, Уртачул, Чупонота и др. 

На основании классификации топонимы района можно, разделить на 

тематические группы: 

1. Топонимы, выражающие специфику рельефа местности: Маликчул, 

Уртачул, Тошрабат, Авазбоботепа, Дурмонтепа. 

2. Гидрографические топонимы: Обихаѐт, Нимшахжуй, Сувгон, 

Тудакуль, водохранилище Куйимозор, Аму-Бухарский канал и др., связанные 

со словами арык, булок, кул, сув, кудук, куприк, кечик. 

 3. Топонимы с некоторыми названиями растений и деревьев: связаны с 

топонимами: Урикзор, Алмазор, Гулбог, Лублахур, Яккатут, Азизан тут и др. 

4. Топонимы, обозначающие профессию: такие как Шифокорлар, 

Нефтчилар, Тадбиркорлар. 

5. Топонимы, обозначающие цвет: Кизилтeпa, Окрaбат, Оксоч, Кукташ, 

Кукиштон и другие. 

6. Топонимы, обозначающие размер, форму, расстояние, поверхность, 

габарит, место: Уртакурган, Уртачул, Юкори Майта, Баландгардиѐн. 

7. Топонимы, обозначающие число, количество: Учгумбаз, Яккатут, 

Бештуг. 

8. Топонимы, образованные на основе племенных названий: Дурман, 

Найманча, Айрончи, Сарай, Мангит, Урганжи, Арабы, Таджики и др. 

Топонимы, относящиеся к заимствованному слою. В топонимии 

нашей страны достаточно распространены топонимы, состоящие из слов, 

генетически принадлежащих другим языкам. 

Заимствованный слой, созданный на основе таких иноязычных слов, 

включает топонимы, образованные посредством слов, связанных с 

персидско-таджикской, арабской, русской лексикой. 

Слой, относящийся к персидско-таджикскому языку. «Персидско-

таджикские топонимы составляют большую часть топонимии  

Узбекистана»
13

. Это естественно, ведь два народа (узбеки и таджики) 

издревле жили бок о бок и находились в экономических, политических и 

культурных отношениях. Такие отношения нашли отражение и в системе 

топонимии двух народов. Рассмотрен некоторые из них: топонимы с 

компонентом «об». Слово «об » в переводе с таджикского означает «вода» и 

входит в состав нескольких топонимов. Например: Обиявгон, Обихаѐт, 

Дуобдурун, Шанба обхур. 

Имена, связанные со словом «Дех». Слово «Дех» означает «кишлак 

(село)» и активно участвует в составлении топонимов»
14

. Примеры: 

Дехканабад, Дабашиѐн (Дехбахшиѐн). 
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Вторая глава диссертации озаглавлена «Термины этнологии 

Кызылтепинского района и их историко-научное и практическое 

значение». В первой параграфе данной главы «Общая характеристика 

названий топонимических объектов региона» в процессе краеведческого и 

ареального лингвистического исследования особое внимание уделялось 

определению мест распространения, определениюю на основе ареальных 

карт (внутренне мотивированных), конвергентных (слияние) изоглосс. 

Родственная изоглосса развивается преимущественно в языках, «имеющих 

генетическую общность, и представлена методом сравнительно-

генетического исследования»
15

.  

Территориальные этнотопонимы Кызылтепинского района 

сгруппированы по происхождению и наименованию объекта какого вида, а 

этнотопонимы вида по причинам именования: 

Этнотопонимы образованные на основе племенных и 

родоплеменных названий. Сейчас среди населения много родовых и 

племенных названий забыты, но сохранились в нашем языке, как топонимы. 

Условно разделим их на три по тому, к какому племени они принадлежат. 

Например: Кыпчак, Мангит, Найман, Айрончи, Аргун, Сарай, Юзлар, Кырк, 

Минглар. 

Этнотопонимы, считающиеся родовой или племенной сетью. В 

образовании родов и племен важную роль играли такие части, как сустав, 

род, племя, семья, и в целом образовывали большой род. Например, 

компонент туп (концентрирование) в этнотопонимах Тупи Aрбоб, Тупи 

Суфиѐн, Бойтупи, Култупи, Aрaбтупи, Мирзaтупи, Эшонтупи означают 

название места, где проживает народ группами. 

Этнотопонимы, состоящие из слов, обозначающих цвет и качество. 

Тотемические, мифологические, религиозные, художественные, философские 

представления о разных цветах и годах играли важную роль в жизни 

тюркских народов в прошлом. Как Кызылтепа, Окрабат, Оксоч, Окмачит, 

Окбурут, Окташ, Кызылтонг, Кукташ, Околтин. 

Этнотопонимы, составленные из слов, обозначающих количество. 

Племена, роды,семьи, группы людей состоялись из союза и объединений. В 

составе этнотопонимов региона  встречаются нижеследующие слова, которые 

обозначают количество, число: Учгyмбaз, Яккaтyт, Бeштyг. В настоящее 

время встречаются топонимы, связанные с величиной территории  района, 

такие как: Касриомон-1, Касриомон-2, Сарой-1, Сарой-2. 

Этнотопонимы, образованные на основе понятий объѐм и размер. 

Племена и роды имеют своѐ долгое  историческое развитие. В процессе 

своего развития они сливались и образовывали больших этносов, или 

разделенные на части. Примерами тому служат такие этнотопонимы, как 
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Кaттa Aрaб, Кичик Aрaб, Кичик Нaймaн, Кaттa Нaймaн, Кaттa Тожик, Уртa 

Тожик.  

Местонахождение и адрес проживания объекта с указанием 

географических названий родственных этнотопонимов. Среди названий 

местностей встречаются ряд этнотопонимов, обозначающие первое место 

этноса, образованных по отношению к месту жительства. Населенные 

пункты, представляющие названия: Aрaбо, Aрaбон, Aвгонон, Ургaнжи 

представляют собой названия мест, где раньше жили люди.  

Этнотопонимы на основе антропонимов: этнотопонимы, связанные с 

прозвищами людей. Например: Хазрат Шейх Шади, Пири Пирон, Холбой 

тепа, Ходжа Бустон, Биби Саида, Шак-Шак Ата, Адхам Сахоба, Джума 

тупчи, Ахмад полвон и др. 

Относительные этнотопонимы. Под определенной группой 

подразумевались места, где проживали целые группы и куча людей. Со 

временем были забыты социально-политические значения слов, и стали 

этническим термином, являясь названием определенных групп людей. 

Например: Арбоб - лицо, принадлежащее к высшему сословию: Тупи Арбоб, 

тупи Суфиѐн; Шейхан, Беклар, Хафткориѐн, Ходжалар. 

Этнотопонимы, образованные на основе названий народов и наций.  

В результате периодического изучения этнотопонимов на основе ареальных 

карт местности стало ясно, что в настоящее время часто встречаются слова, 

связанные  с арабским этнонимом Арабтупи, Тошлакараб, Арабхона, Арабы; 

встречаются также этнотопонимы относящийся таджикскому этнониму: 

Тожикгузар, Тожикон. 

Во втором параграфе второй главы под названием «Этимологическая, 

когнитивная, этнографическая и историческая характеристика топонимов 

Кызылтепинского района» считается, что Кызылтепинский район в 

Навоийской областе не имеет достаточных показателей историко-

этногенетической, топонимико-семантической и лексикографической 

разработки. Описание принципов развития области топонимии и в изучении 

топонимов Средней Азии и Узбекистана исследовательские работы таких 

исследователей и ученых как Н. Хаников, В. В. Бартольд, Е. М. Мурзаев, 

Э.Бегматов, Т.Нафасов, Т.Раҳматов, Б.Уринбаев, С.Найимов, З.Дусимов, 

А.Муҳаммаджанов, А.Атажанова, Т.Эназаров, И.Халмуратов, Н. Адизова 

заслуживает внимания.  

Этнотопонимы Кызылтепинского района подробно освещены в 

исторических источниках и литературе с древнейших времен до 10-х годов 

ХХ века. Особенно в освещении этого великого периода немало 

этнотопонимов можно встретить в исторических произведениях, написанных 

в нашей стране в средние века. В частности, этнотопономические данные, 

представленные в «Тарихи Бухоро» Наршахи, целесообразно 

проанализировать с научной, теоретической и практической точек зрения на 

основе метода историко-лингвистического междисциплинарного 

сопоставления. В связи с этим представляется целесообразным 



 

 

сравнительное изучение и анализ произведений Наршахи, Бартольда, 

Ханикова. В Кызылтепинском и близлежащих районах, точнее, в 

Гиждуванском, Вобкентском, Шафирканском районах вместо 

употребляемого в современном литературном языке слова «дала» (поле) в 

местном наречии до 90-х годов XX века широко употреблялось слово «ѐвон» 

(поле, которое трудились колхозники). На наш взгляд, очень много слов, 

которые использовались с древних времен, но сегодняшнее молодое 

поколение почти не знает этих слов. В частности, было бы целесообразно 

составить толковый словарь слов, употребляемых в хозяйственной 

деятельности, но ныне устаревших, таких как «сайисхона, оғил, равоқ и др.», 

и вернуть их к жизни. Поскольку это ценность с точки зрения экономической 

истории нашего народа и богатства языка, это уникальный элемент нашего 

языка. К сожалению, молодое поколение не знает и не понимает таких слов. 

В вышеперечисленных районах название места, где во дворе пекут хлеб, что 

является частью образа жизни населения, теперь называется «тандирхона» в 

диалекте назывался «танурхона» или «танур (тандир)» (танурга нон ѐпдим - 

я пекла хлеб в тандире), «Итмакчи танури андин қизиқ, аллоф бозори андин 

иссиқ» (Печь пекаря нагревается из-за этого, рынок продавца зерна 

процветает)
16

.  

История Кызылтепы является основным ключевым источником для 

привлечения ученых, журналистов, историков, которые ведут деятельность с 

целью изучения истории этого региона. 

В третьем параграфе второй главы «Лингвистические и 

лингвокультурологические особенности изучения топонимов региона» 

даются описания, что в годы независимости, в частности, в период 

формирования исторических процессов, обновляющего Узбекистана 

элементы языка, которые являются неотъемлемой частью этой сферы, 

положительно оказывают влияние на развитие области топономии. 

Население изучаемой территории в основном двуязычен, а 

самобытность отражается в его образе жизни, традициях и культуре.  

Благодаря обретению независимости произошел коренной перелом в 

изучении древних культурных ценностей нашего народа в области историко-

культурологических исследований. В бывшее советское время ряд слов и 

терминов, используемых нашим народом в своей жизни, культурной, 

духовной и бытовой жизни, стал вне потребления. Кроме того, сфера 

употребления этих слов всегда сокращалась. В период независимости был 

проведен ряд научных исследований в таких областях, как языкознание, 

этнография, культурология. Хотя в области лингвокультурологии проведен 

ряд научных исследований, но, на наш взгляд, этого недостаточно. Потому 

что наш язык так богат. Слова, выражающие культурную действительность в 

нашем языке, очень разнообразны. Можно сказать 10 слов, которые 

выражают одно значение. Например, поле, луг, приусадебный участок, 

наружный двор, запущенный сад, уголь, роща, абрикосовый сад. До 
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недавнего времени члены хозяйств компании в агрорайонах и люди, 

живущие в окрестностях, называли определенный участок земли именем 

земледельца, знавшего геологическое строение, мелиоративное состояние, 

неровность, а, следовательно, и тайну промысла выращивания. Например, 

земля Нурбобо, земля Эльбекбобо. Даже сегодня местные жители 

используют эти слова. Также говорят, что в честь этого села названы каналы, 

протоки, которые снабжают водой пашни села и проходят по территории 

села. Например, Зармитан арык, Вангози арык, Араби арык, Кыргыз арык, 

Эмакти арык. 

Образ жизни и культура жителей региона в какой-то степени отражены 

в его языке. Известно, что существующие культуры в истории личности 

оказывают свое влияние на образ жизни и обычаи разных этносов. Смешение 

разных культур находит отражение в языке, в фольклоре, в традициях. 

Особенности узбекского и таджикского этноса, проживающих в регионе, 

нашли отражение в различных легендах и толкованиях, связанных с 

этнотопонимами региона. 

Это означает, что язык может обслуживать два и более народов, 

сущность которых отражается в социокультурной сфере, во взаимодействии 

языков, в переходе лексических единиц между несколькими языками. 

Третья глава диссертации озаглавлена «Лингвистические особенности 

и лексикографическая описания топонимических источников, 

относящийся с этнологией района». Первый параграф третьей главы 

озаглавлена «Вопросы составления словаря историко-этнологических 

объяснений микротопонимов района и формирования базы данных». В 

данной главе представлен обзор словарной платформы топонимов 

Кызылтепинского района, в частности формирование базы данных древних 

топонимов региона.  

Помимо существующих городков в Кызылтепинском районе есть 

несколько сел, имеющих историческое и научно-этнографическое значение, 

полное описание которых невозможно. При составлении этнологического 

толкового словаря мы сочли необходимым разместить топонимы 

Кызылтепинского района не в тематических группах, таких как топонимы, 

ойконимы, гидронимы, некронимы, а в существующих сходах сельских 

граждан и махаллинских сходах граждан. Преимуществом такой 

классификации является соответствие ее семантико-лингвистическим, 

когнитивным, этимологическим, лингвокультурологическим и другим 

научным параметрам. Например, махаллинские сходы и другие 

топонимические объекты, относящиеся к сходу граждан кишлака 

Арабон: В сельском сходе есть 4 махаллинских сходов: Хусбуддин, Демас, 

Консурун, Гулбог и включают себе следующие села: Катаган, Обиѐвгон, 

Ханабад, Акбурут, Демас, Чарбог, Арабон, Консурун, Дуобдурун, Сувган, 

Кулба, Гулбог, Олмазор. 

Кладбища и святыни, относящиеся к сходу кишлака Арабон: Шейх 

Ядгар  Консyрyни, Хaзрaт Шейх Шоди, Чилдyхтарон, Гyргон Aто, 



 

 

Шaкaрлaнг, святынье Дeмaси, кладбище Тaликошик, Бобо Aрслон, Чилмaзор, 

Пири Пирон, Холбой тeпa, Гойиб Aто и др. Названия этих кладбищ и 

святынь аналогичны названиям сел и махалли, классифицированным выше, и 

образовались на основе трансонимизации.  

Названия древних селений, не вошедших в действующий список: 
Ходжалар, Кутон, Араблар, Кыргызон, Верхний Ханзурун. 

Гидронимы: Араби, Катаган, Демас, Чарбаг, Консурун, Куйимозор, 

Сувган, Мароч, Навганди, Рузибиѐн, Муллатош и др. 

Изучение названий этих мест в Кызылтепинском районе выявило 

значительно ненаучных соображений. При этом имеется ряд объективных и 

субъективных факторов несовершенства их характеристик, которые 

подлежат глубокому и всестороннему анализу, учитывая, что их корнями 

являются социально-политические и этнографические истоки далекого 

прошлого и существующие структурные особенности.  

Во втором параграфе главы «Толковый словарь исторических топонимов 

Кызылтепы» приводится толковый словарь топонимов изучаемой 

территории. Топонимическое наследие, собранное в книге Махмуда Кашгари 

«Девони луготит турк» с большим интересом изучается исследователями. 

«Махмуд Кашгари одновременно упоминает множество географических 

названий, и многие из них подвергнуты автором этимологическому анализу, 

либо происхождение этих названий объясняется различными легендами»
17

.  

В нашем отечественном языкознании, в частности, в работе по 

составлению словарей, особую актуальность приобретает изучение 

структуры и сущности словарей, созданных в истории и в наше время на 

основе исследуемых материалов. Согласно теории языкознания, 

лексикография строится строго на основе ее законов и принципов. 

Лексикографическое действие как отдельный литературный жанр ярко 

проявляется благодаря мастерству и профессионализму автора. 

 Практическую область лексикографии целесообразно изучать в 

контексте западной и восточной лексикографии. 

Прежде всего, автор способен мыслить языковые единицы и понятия, 

научно-теоретические воззрения, специфические аспекты слов, толковать 

слово, понимать его словарную статью, статистические признаки и 

показатели, этимологическую грамматику и назначение слова, словарь на 

профессиональном уровне должен уметь правильно интерпретировать, что 

качество любого словаря зависит от полного определения его целевой 

функции, четкого следования ей. 

Независимо от размера выбранных лексем, их качественных 

показателей, т. е. ограничиваются они словами  внутри литературного языка 

или единицами, диалектизмами, терминами, архаизмами и неологизмами, 

принадлежащими разным социальным слоям, степень охвата 

ассимилируемых слов зависит от цели словаря. 
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В толковом словаре топонимии изучаемой местности, наряду с 

названиями ойконимов, комонимов, некронимов, доромонимов и 

гидронимов, являющихся описанными в приложении топонимическими 

единицами, описано происхождение этих топонимов на основе народных 

легенд, основанных на  различных источниках. 

Территория Арабон 

Махаллинский сход граждан Гульбог - расположенная в нынешнем селе 

Гульбог. Эта махалля состоит из сел Сувгон, Кулба, Гульбог, Алмазор и была 

создана в 1996 году. Махалли Демас и Консурун граничат с Каганским и 

Вобкентским районами Бухарской области. В махалле через дороги Сувгон, 

Гулбог – Когон проходит арык (канал) Демас. 

Деревни Гульбог и Алмазор переименованы. До русского переворота в 

этом районе располагалась знаменитый кишлак (селение) Чармгарон. «Чарм» 

- кожа, «гарон», «корон» - значит обработка. В древности жители этого места 

занимались дублением кожи, изготовлением из шорно-седельной кожи 

различной обуви, седел и других инструментов для лошадей. Кожаные 

изделия, продаваемые на рынке Демас, производились в этом селении. 

Храм (место поломничества) Хазрата Шейха Шади - Храм Хазрата 

Шейха Шади находится в махалле Гульбог, и его могила находится здесь. 

Шейх Шади Хазрат Алауддин Аттар (умер 1400 г.) привлек внимание Ходжи 

Бахауддина и стал его любимым учеником. В результате он достигает 

величия. Приведены легенды, приведенные в различных произведениях на 

основе топонимов региона, а также описания ойконимов из некоторых мест. 

В третьем параграфе данной главы, озаглавленной «Первоначальный 

этимологический анализ некоторых ойконимов Кызылтепинского района», 

мы сочли, в целом, уместным сделать краткий обзор об этимологии и 

ономастической этимологии. Если обратить внимание на различия в 

этимологическом анализе топонимов и слов или слов и ойконимов, то видно, 

что этимологический анализ некоторых ойконимов в системе название мест 

изучаемого региона ясен и убедителен. «Примеры этимологического анализа 

слова приведены в ЭСУЯ»
18

. 

Обсуждался также этимологический анализ некоторых ойконимов 

региона. Их образование в основном простое, иногда в апелляционной 

лексике оно производное, тогда  в ономастической лексике рассматривается 

оно как полное имя. 

Можно прокомментировать термины махалля и село, которые широко 

употребляются на всей территории нашей страны. 

Махалля – в разных регионах его называют махалля (место), гузар, 

община, селение. Понятие махалля сознается жителями изучаемой 

территории как административная структура, образующая сумму 

определенных населенных пунктов. Во многих уголках страны часто 

употребляются такие фразы, как «собери махаллу», «даем угощение махалле». 
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Однако в речи жителей изучаемой территории понятие махалля понимается в 

узком смысле, то есть в виде административной структуры. Например, 

«собери махаллу» — «собери земляков», «даем угощение махалле» — 

«односельчанам даем угощение». Это связано с диалектным характером 

региона. 

Село - название вроде бы состоит из двух частей, но одно целое слово. 

Исторически оно состояло из трех смысловых частей: село (киш + ла + к), а 

также значения места, где оно зимовало в древности. Позднее вторая часть 

слова в своем историческом развитии утратила свой семантический характер 

и стала частью всей структуры слова зима, а слово кишлок стало 

употребляться как апелляционная лексика. Суффикс -лак был добавлен к 

суффиксу, означающему место. На уровне ономастической лексики название 

села является названием топообъекта как целого слова. 

Мангит является этнотопонимом и до сих пор используется как 

топоним: мангит> Мангит. Слово мангит, образовавшееся за счет 

образования тысячи+коней, подверглось процессу этнонимизации и стало 

этнонимом: минг-ат > мингат > мангат > мангит > мангит. Через 

определенный промежуток времени этот этноним также был перенесен в  

топоним в связи с ономастической конверсией для выражения значения 

места, где жили представители племени мангит: манг + ат > мангит > 

мангит. Видно, что «название этого места образовано следующим образом: 

апеллятивная лексика > ономастическая лексика > этноним > топоним»
19

. 

Топоним Вахимкор - образован на основе термина вакф, 

использовавшемся в прошлом. Слово вакф является арабским и означает 

«имущество, отложенное на путь религии». (Ислам. Справочник. Ташкент, 

1986, с. 61). «Некоторые из селений, образовавшихся на дарованных землях, 

назывались Вахим»
20

, как указано выше. 

Вахм — это произношение арабского слова вакф на языке местного 

населения: вакф> вахф> вахм> Вахм, согласная буква ―қ‖, заменена на 

согласную букву ―к‖. Вакф означает «имущество, отложенное ради 

стремления, стремления, недвижимого, религии и благих намерений»
21

. 

Итак, ойконим выделяется из освоенных слов в апеллятивной лексике и 

переходит на уровень ономастической лексики и становится топонимом: 

вахм > вахим > Вахим. Это слово вахм, которое приобрело свою этимологию 

и означает «богатство,  недвижимое имущество, религия и собственность, 

отложенные для благих целей». 

С точки зрения труда можно сказать, что люди или поселения, которые 

находятся на дарованных , т.е. вакф и работают в них, называются в народе 

Вахм, Вахим, Вахмкор или Вахимкор. Таким образом образуется ойконим. 
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Эмакти – село, на произведении «Девону луготит турк» М. Кашгари, 

слово «этмак» означает значение хлеба; также сочетание – «эр  этмакланди, 

хлеб человеку дается много, в смысле умножения хлеба»
22

. 

Этмакчи – пекарь. Следовательно, слово пекарь образовано от 

добавления аффикса -чи к основе этмак, что означает пекарь. Мы видим, что 

название этой профессии употребляется в староузбекском языке, в частности, 

в произведениях Алишера Навои в фонетическом варианте итмакчи: 

«Итмакчи танури андин қизиқ, аллоф бозори андин иссиқ»
23

. В современном 

узбекском литературном языке этмакчи // итмакчи не употребляется, это 

архаичное слово. Итак, слово фактически приняло форму эмакти на основе 

фонетических изменений формы этмак: этмакчи > эмакти > Эмакти. 

Следовательно, топоним этот является производным от перехода на уровень 

ономастической лексики в процессе топонимизации слова этмак (итмак), 

означающего пекарь в апелляционной лексике.  

Кызылтепа – красно-кровавый, «алый». Это прилагательное, имеющее 

то же значение в древнетюркском языке, образовано от глагола кыз с 

соединением суффикса –(ы)л, первоначально означавшего «взять красный 

цвет-» с суффиксом -(й)л; тогда теряется признак твердости гласных y: кыз- 

+ыл= кызыл-кизил. 

Тепа - «возвышенное место». «Это имя существительное, имевшее такое 

же значение в древнетюркском языке, первоначально произносилась как 

топа, тепа (ДС, 580); в узбекском языке гласная о  заменяется на е; топа - 

тепа. В конце этого слова исходным лексемообразующим суффиксом 

является а, о, но в источниках глагол топ не отражен»
24

. 

«Кызылтепинский район, село Навоийской области. Деревня у холма с 

красной, красноватой почвой (песок)»
25

. 

Термин Кызылтепа является топонимом и до сих пор используется как 

топоним: красный + верх > кызылтепа > прилагательное, Кызылтепа + имя 

существительное - это сочетание топонимов. 

В исследуемом Кызылтепинском районе находятся такие как Абу 

Муслимтепа, Мангиттепа, Дурмонтепа (состоят из слов выражающих 

этнонимов), Кызылтепа, Ганчтепа, Эмактитепа, Оксочтепа, Ажвандитепа и 

др. 

ВЫВОДЫ 

В результате ареально-ономастического анализа этнонимов 

Кызылтепинского района. В результате исследования мы пришли к 

следующим научным выводам: 

1. Анализ этнотопонимов с ареальной точки зрения дает возможность 

определить исторические, лингвистические, когнитивные, семиологические и 
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ономастические особенности изучения этногенеза топонимики района на 

основе данных об образе жизни, профессиональной деятельности, 

национальных традициях и ценностях, природно-географическом месте 

наших древних предков - различных племенных и этнических слоев. 

3. Этнотопонимы являются именами, возникшими естественным 

образом на протяжении многих веков, а творцом их является простой народ. 

Эти названия, с одной стороны, определяет то, что такие слова очень древние 

и исторические, с другой стороны, это помогает определить древнюю 

историю народа. 

4. Поскольку изучаемый регион, т.е. Кызылтепинский район, является 

одной из важнейших остановок на Великом шелковом пути, этнотопонимы, 

относящиеся к тюркским народам и этносам, многочисленны и 

разнообразны. Жизнеспособность и устойчивость этнотопонимов позволяет 

трактовать богатство языка, как одно из древних сокровищ узбекского языка. 

5. Появление специфической топонимической политики в стране стало 

основанием для восстановления многих этнотопонимов на территории 

Кызылтепинского района, в результате, которых со временем изменились и 

были уничтожены и появилась возможность восстановить некоторые 

собранные ныне забитые этнотопонимы.  

6. Если смотреть с точки зрения науки, то любые этнические отношения, 

а также особенности этнокультуры выражаются на первичном языке. В 

зависимости от состава и значения собранных топонимов территории можно 

сказать, что многие из них появились в общей языковой среде, основное 

значение некоторых из них может быть выяснено только на основе 

этимологических анализов. 

7. Исследование этнонимов и этнотопонимов в системе языков 

узбекского языка важно не только для предоставления ценной информации 

об этапах становления языка, но и для проведения обширных научных 

исследований в различных направлениях культуры и духовности. 

8. Этнотопонимы  образуются лишь там, где коллективно проживали 

разнообразные роды и племена и их представители,  этнотопонимы 

персидских и тюркских родов встречаются только в Кызылтепинском районе. 

9. Среди этнотопонимов Кызылтепинского района главное место 

занимает этноойконимы. Как известно из топонимических материалов,  

топоним одного региона лексический, фонетически отличаются  от 

других топонимов. 

10. Стало известно, что этнотопонимы создаются преимущественно с 

помощью ономастического, частичнос помощью композиционного способа.   

При их образовании способ аффиксации почти не встречается, что 

характерно для этнонимов. 

11. Топонимы всегда образуются на основе  языковых материалов. 

Благодаря чему свойства диалектов в определенном регионе полностью 

сохраняются даже в топонимах. Этнонимы произносятся представителями 

данного диалекта в соответствии с особенностями языка. 
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12. Этнонимы, в основном по составу образования переходят на 

названия местностей на основе метанимического способа. Таким образом, 

помимо грамматических показателей, совмещаются и лексико-семантические 

признаки. 

13. По грамматическому строению этнонимов Кызылтепинского района 

делятся на апеллятивные, формантные и индикаторные названия. Объяснение 

этих терминов дано полностью и подробно в описании диссертации. 

14. В историко-этимологическом плане этнотопонимы Кызылтепинского 

района принадлежат нескольким языкам. Наряду с тем фактом, что тюркские 

и персидские материалы составляют основную часть этнотопонимов региона, 

встречаются также этнонимы, характерные для арабского, монгольского, 

туркменского, киргизского и казахского языков. 
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis) 

The aim of the research work is to reveal the factors of etymological origin 

of toponyms of Kyzyltepa district, the specific reasons for naming, 

onomasiological-nominative, semantic and cognitive, ethnographic features. 

As the object of the research work: Collection of factual materials on 

toponyms of Kyzyltepa district and proof of general and specific features of 

etymological, nominative-onomasiological, lingvotoponymic features of 

onomastic-nominative units representing them on the basis of all parameters; 

determination of the onomastic-nominative structure of toponyms of the 

district on the basis of toponymic terms and concepts, principles and methods of 

research in world linguistics; 

classification of toponyms of the district on onomastic-ethnic and 

derivational-nominational, ethnological features; 

description of the linguistic nature of place names in the territory of the 

district in accordance with the norms of onomastic-nominative level, to prove 

nominative-etymological types; 

complete coverage of the basis and factors of origin of toponyms of the 

district, the characteristics of the nomenclature on the etymological description in 

synchronous, partly diachronic aspect; 

Development of practical recommendations on the regulation of registration 

of place names in the work of toponymic commissions of Navoi region on the 

basis of the creation of explanatory and etymological dictionaries of toponymy of 

the district. 

The scientific novelty of the research includes the following: 

In the formation of such names as Abu Muslimtepa, Azizontepa, Azizabad, 

Khanabad, Toshrabot, Rabotigardi, Khojakurgan, Ortakurgan in Kyzyltepa 

district, the generality, specificity and interdependence of such components as 

topa, obod, rabot, kurgan; 

Genesis of origin, lexical meanings and national-cultural semantics of place 

names in the local area, such as Kyzyltepa, Naimancha, Urgenji, Gamkhor, Qalai 

Azizon, Vangazi, Sheykhan, Khalkabad, Rohobod, Mayizgaron, Sobungaron, 

Sheykhan, Sufiyon - based on cultural values, profession, religious beliefs; 

Kholboy tepa, Bibi Saida, Mangit, Naiman, Saray, Oba, Arabon, formed on 

the basis of anthroponyms, ethnonyms, colors, sizes, occupations, location points 

The onomastic-etymological types of Tajiklar, Eshontopi, Kyzyltepa, Oqrabot, 

Katta Arab, Kichik Naiman, Bulakrabot, Ortachul, Quyi Revartun, Kulolon, 

Novvoylar, Vakhmkor and linguo-onomastic features of oykonims in accordance 

with the norms of onomastic lexical level are revealed; 

The existence of hidden meanings of regional toponyms such as Mangʻit-

Mangit-Mingat, Naiman-Naimancha, Durmon-Dormon-Durman, Qatagon-

Qatagan, Emakti-Etmakchi, Vakhmkor-Vakhm, served as a linguistic source of 

frriendship of peoples, revealing its antiquity, naturalness and stability. 
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Implementation of research results.Based on the scientific results of 

etymological and cognitive research of toponyms of Kyzyltepa district: 

From materials with proven aspects, the generality, specificity, and 

interrelationships of the components such as tepa, obod, rabot, kurgan in the 

formation of such names as Abu Muslimtepa, Azizontepa, Azizabad, Khanabad, 

Toshrabot, Rabotigardi, Khojakurgan, Ortakurgan in Kyzyltepa district, it was 

applied in the fundamental project of "The ethnolinguistic situation in the region of 

early and medieval Central Asia" (OT-F1-71) (Tashkent State University of 

Oriental Studies, reference No. 03/2236 of October 19, 2021). As a result, the 

theoretical basis for the emergence of regional toponyms served to identify the 

names of places of the Turkic component in the first Central Asian region and to 

shed light on the issues of their origin; 

Genesis of origin, lexical meanings and national-cultural semantics of place 

names in the local area, such as Kyzyltepa, Naimancha, Urgenji, Gamkhor, Qalai 

Azizon, Vangazi, Sheykhan, Khalkabad, Rohobod, Mayizgaron, Sobungaron, 

Sheykhan, Sufiyon - Materials based on the emergence of cultural values, 

professions, religious beliefs were used in the implementation of a fundamental 

project on F1-XT-0-19919 "Uzbek mythology and its role in the development of 

artistic thinking" (Navoi State Pedagogical Institute, November 6, 2021 88 -

Reference No. 87-3207 / 04). As a result, it is shown that it serves as a basis for 

clarifying poetic issues of philosophical and mythological features; 

The conclusions regarding the fact that the toponyms of the region have such 

hidden meanings as Mangʻit-Mangit-Mingat, Naiman-Naimancha, Durmon-

Dormon-Durman, Qatagon-Qatagan, Emakti-Etmakchi, Vakhmkor-Vakhm, and the 

conclusions regarding the informative aspects of harmoniztion of peoples 

friendship in the names of places as an ancient, natural and stable linguistic source 

were used by the toponymic commission under the khokimiyat of Kyzyltepa 

district (Reference of the khokimiyat of Kyzyltepa district of Navoi region No. 

06/839 dated November 12, 2021). As a result, monitoring and coordination of 

activities on naming geographical and other toponymic objects, the tasks related to 

the toponymic policy of the Republic of Uzbekistan, the restoration of historical 

names in the toponymy of the region, in accordance with the legislation were 

achieved; 

Kholboy tepa, Bibi Saida, Mangit, Naiman, Saray, Oba, Arabon, formed on 

the basis of anthroponyms, ethnonyms, colors, sizes, occupations, location points 

Conclusions on the onomastic-etymological types of Tajiklar, Eshontopi, 

Kyzyltepa, Oqrabot, Katta Arab, Kichik Naiman, Bulakrabot, Ortachul, Quyi 

Revartun, Kulolon, Novvoylar, Vakhmkor - "Pride of the Nation", "Value", 

"Alisher Navoi's heritage is an invaluable treasure of youth education and 

prospects", "Sense of involvement" and radio programs such as "Current topic", 

"Relationship" (Navoi regional television and radio company September 16, 2021 

01-02 / Reference No. 98). As a result, the scientific popularity of these shows and 

broadcasts has been ensured, and their relevance has gained scientific and practical 

significance. 
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The outline of the dissertation. Publication of research results. A total of 14 

scientific papers on the topic of the dissertation were published, including 7 articles 

in scientific publications recommended for publication of the main scientific 

results of doctoral dissertations of the Higher Attestation Commission of the 

Republic of Uzbekistan, including 3 in national and 4 in foreign journals. 

The structure and volume of the dissertation. The work consists of an 

introduction, three chapters, a summary and a list of references, with a total 

volume of 122 pages. 
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